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SKRIFT FOR 
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FOR SUNDEVED 

2006 



Jeg ser de bøgelyse øer ud over havet spredt så skært og skønt i 

solen, som aldrig jeg har set. Jeg véd det, som de ligger dér, så 

er der kun så kort fra grænse og til grænse. Men dette land er 

vort. 

Jeg ser de slægter, som gik hen, mens hundredåret skred, som 

vandt ved Kongedybet, som under Dybbøl led; 
de elsked ungt, de drømte langt, de så kun alt for kort, men 

frem af dem stod folket. Og dette folk er vort. 

Og derfor bøje vi vort sind, hvor vi i verden går, med længsel 

mod de strømme, som disse kyster når; 
og derfor samle vi hvert navn, som steg af folkets jord, i dem 

vor fortid leved, af dem vor fremtid gror. 

L. C. Nielsen 
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Forord 

Et nyt år nærmer sig og det er igen lykkedes os at udarbejde et nyt Historisk 

Skrift. Artiklerne er som sædvanligt en blanding af stof fra vores arkiv og 

artikler som er tilsendt os uopfordret af vore flittige forfattere. Det er med 

stor glæde vi modtager disse artikler og herfra skal lyde en stor tak, for 

uden Jeres medvirken ville det være umuligt at fa bogen udgivet. 

Vi har stadig en del stof på lager, men vi vil som tidligere stadig opfordre 

vore læsere til at komme med forslag og ideer til nye emner, så vi også i 

fremtiden kan udgive Skriftet. 

Redaktionen består nu af Carl Peter Møller fra Avnbøl, Kate Sørensen fra 

Nybøl og Folker Svane fra Kobberholm. 

På lokalhistorisk forenings vegne vil vi samtidig benytte lejligheden til at 

bringe en tak for økonomisk støtte fra Sundeved Andelskasse, Sydbank, 

Broager Sparekasse, Mads Clausens Fond og Sundeved Kommune. 

I øvrigt synger vores kommune jo på sidste vers. I den forbindelse kunne 

vi tænke os at bringe en beretning om kommunesammenlægningen i 1970. 

Vi har flere gange forsøgt at finde en skribent, hvilket ikke er lykkedes. 

Måske vil det være muligt ad denne vej at finde en forfatter. 

Redaktionen 





Mindeord 

 
Jens Kongsted Lampe 

En dødsannonce fortalte, at Jens Kongsted Lampe døde den 6. juli 2006 på 
plejehjemmet Ankersgade i Århus. 
Jens K. Lampe var i mange år redaktør af Tidsskrift for Sottrup sogn. Han 
skrev mange artikler, også til Ullerup sogns Hjemstavnsforenings skrift 
Munin. 
J.K. Lampe var født den 1. maj 1917 i et hus nær Ullerup kirke. 
Under krigen var han med i modstandsbevægelsen. Efter krigen virkede 
han dels som folkeskolelærer, dels som lærer i Sydslesvig, indtil 1962. 
Fra 1962 til 1977 var han ansat henholdsvis i Aabenraa og Sønderborg som 
handelsskoleoverlærer. 
Han interesserede sig meget for gamle møller og ure og skrev adskillige 
afhandlinger om disse emner. Ligeledes har han i alle årene skrevet om 
forskellige emner til Historisk skrift for Sundeved. 

Æret være Jens Kongsted Lampes minde. 

Historisk Forening for Sundeved 
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Årets ejendom 2005 
GI. Landevej 6B, Vester Sottrup 

Af Folker Svane, Kobberholm 

EBEN EZER står der over hoveddøren til Hanne og Esben Jensens 
velholdte ejendom, GI. Landevej 6B, i Vester Sottrup. Denne ejendom blev 
af »Komiteen til præmiering af ejendomme«, under Sundeved 
Erhvervsgruppen, valgt som årets ejendom 2005. 
Hvad betyder så dette »EBEN EZER«?   Udtrykket stammer fra 
Biblen (1. 

 

Samuels bog 7,12), hvor det efter 

en israelitisk sejr over filistrene 

hedder: 
Derpå tog Samuel en sten og stille- 

de den op mellem Mizpa og Jesha- 

va; og han kaldte den Ebenezer, 

idet han sagde: »Hidtil har Herren 

hjulpet os«. 
Hvem bygger et hus med sådan en 

inskription? Tankerne leder hen 

på, at det må være en religiøs eller 

missionsk person. Ifølge BBR- 

registeret er bygningen opført i 

1913, dengang der var tysk herre- 

dømme. I tingbogen er hentet føl- 
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gende oplysninger: »1. 7. 1930 Skøde fra Chr. Clausen og hustru Anna 

Marie Clausen, f. Asmussen til install. Hans Moos V. Sottrup og forlovede 

frk. Marg. Eleonore Schmidt af Kegnæs.« Det er nok mest sandsynligt, at 

det er den nævnte Chr. Clausen og hustru Anna Marie Clausen der har 

bygget huset. Hvem var de? Måske kan nogle af vore læsere hjælpe os. Det 

har ikke været muligt at finde ud af, hvem der var husets arkitekt. 

Stilmæssigt er det noget der tangerer Jugendstil. Elinstallatør H. Moos har 

udført tilbygning til ejendommen, i forbindelse med etablering af 

installatørforretning. 
De nuværende ejere købte ejendommen af fru Margrethe Moos i 1979 og 

har brugt en stor del af deres fritid på at istandsætte og vedligeholde det. Der 

er blandt andet gjort en stor indsats for at finde nye tagsten til huset, der 

svarer til dem, huset i sin tid blev bygget med. I det hele taget er alt udført 

med nænsom hånd. 

Begrundelsen for valget var følgende: 
Komiteen til præmiering af ejendomme, under Erhvervsgruppen i Sundeved 

kommune, har i år valgt at præmiere ejendommen GL Landevej 6B i Vester 

Sottrup, som ejes af Hanne og Esben Jensen. 
Ejendommen er, ifølge kommunens ejendomsregister, opført i 1913, men 

med senere opført tilbygning til erhverv og vinterhave. Den har i en årrække 

været ejet af elinstallatør Hans Moos, hvorfra han drev 

elinstallatørforretning. 
Hanne og Esben Jensen har købt ejendommen i 1979 af enken Margrethe 

Moos. Gennem årene har Harme og Esben Jensen brugt meget af deres fritid 

på at istandsætte og vedligeholde ejendommen, både indvendigt og 

udvendigt. Dette er gjort med nænsom hånd og med stor respekt for det 

bestående, således at ejendommen i dag fremstår flot vedligeholdt, til stor 

fornøjelse for lokalsamfundet. Blandt andet er tagbelægningen blevet 

udskiftet, og her er der gjort en stor indsats for netop at finde en tagsten der 

svarer til den der var lagt op, da huset blev bygget. Også det er lykkedes 

rigtig godt. 
Man ser desværre alt for ofte, at istandsættelser og renoveringer af ældre 

huse foretages uden hensyntagen til den oprindelige arkitektur og stil og 

med manglende respekt for det oprindelige håndværk og dets kvaliteter. 
Komiteen synes derfor, at ejendommen i høj grad er berettiget til 

præmieringen, idet den til fulde opfylder formålsparagraffen i komiteens 

vedtægter, hvor der står, at ejere af ejendomme som skaber attraktive 

ejendomme, er berettiget til præmiering. 
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Conrad Engelhardts udnævnelse 

til medlem af det Kejserlige 

Russiske Arkæologiske Selskab 
Af Vincent Jessen 

Conrad Engelhardts efterkommere satte sidste år hans skrivebord, hans 

høje silkehat i et fint læderfutteral, tre fotografier samt et helt intakt 

originaldokument, hvori Conrad Engelhardt udnævnes til medlem af det 

Kejserlige Russiske Arkæologiske Selskab til salg gennem Museernes 

Kunstauktioner i København. Nydamselskabet har været så heldige at 

kunne erhverve alle disse dele. 

Genstandene er gået i arv i familien. Conrad Engelhardts datter, Kamma 

gift Lind, lod dem gå videre til en søn, Hans Chr. Lind, som igen lod dem 

gå videre til en søn, H. H. Lind, hvorefter de blev sat på auktion. 

Skrivebordet 
Skrivebordet er af massivt mahogni med skuffer i begge sider og over 

midten. Bordpladen har en kant af mahogni på de tre sider, så ting på 

bordpladen ikke nemt falder på gulvet. 
Her har Engelhardt måske siddet ved skrivebordet og læst brevet fra 

Rusland med dokumentet med den ærefulde udnævnelse. 

Fotografier 
Der er tre originalfotografier. To af C. Engelhardt i sin bedste alder, og et 
af hans kone Line. De har måske stået på skrivebordet i familiens hjem, 
eller de har måske hængt lige over. 

Engelhardts silkehat og hatteæske 
Silkehatten er fra A.E Bodecker, København, Fournisseur de la Cour 
(leverandør til det Kgl. Hof). Hatten er godt brugt og viser tegn på at have 
været med på mange rejser. Måske havde Conrad Engelhardt den på, hvis 
han i forbindelse med sin udnævnelse tog til Rusland eller på anden måde 
deltog i det kejserlige selskab. Vi ved det ikke, men det er en sjov tanke. 
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Conrad Engelhardts 

skrivebord med fotos 

og silkehat, 

hatteæsken af læder 

står på gulvet. 

Udnævnelsesdokumentet 
Dokumentet med Conrad Engelhardts udnævnelse er et 29 x 41 cm stort 

dokument på gult papir. 
Det er med fortryk og skrevet med kyrilliske (russiske) bogstaver, farvelagt 

med rødt og en slags guld. Teksten er omkranset med ornamenteringer og 

foroven med tre medaljoner. 

Det er foldet en gang på den korte led og en gang på den lange led. Det har 

været åbnet og lukket så mange gange at papiret er brudt i folderne, og det 

er nu i fire dele. 
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Nydamselskabet har sammen med sit nytårsbrev 2006 udsendt en kopi af 

udnævnelsesdokumentet til sine medlemmer. Selskabet opfordrede 

medlemmerne - hvis de havde mod på det - til at sende en oversættelse af 

teksten. Det var en udfordring mange tog til sig. Vi har faet 15 

tilbagemeldinger. Teksten er skrevet på gammelt russisk med vendinger og 

formuleringer som ikke anvendes mere. Oversættelsen er derfor tillempet 

til nutidigt sprogbrug. Den oversættelse, som dækker de fleste forslag, er 

vist nedenfor. 

Det KEJSERLIGE Russiske Arkæologiske Selskab under 
formandskab af Hans Kejserlige højhed herre, storfyrste 
KONSTANTIN NIKOLAEVITJ har valgt Sekretæren af det 
Kongelige Oldsags Selskab i København, Engelhardt, 
[til at være] Medlem af sit selskab*. 

Sankt Petersborg, 26. marts 1870. 

Formand Konstantinov 
Formandens assistent Tarafinov (?) 

Nr. 18 Sekretær V. Veljaninova Verovja 

*direkte oversat: blandt sine Medlemmer-Medarbejdere 
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Storfyrst Konstantin Nikolaevitj af Rusland (1827 - 1892) 

 
Storfyrst Konstantin Nikolaevitj 

af Rusland 

Storfyrsten var næstældste søn af Tsar Nikolai I, og var bl a også formand 

for det Kejserlige Russiske Geographiske Selskab. Herudover var han 

generaladmiral for den kejserlige russiske flåde. 

Nydamselskabet 
Ved indvielsen af det nys istandsatte Nydamhus benyttede Nydamsel-
skabets protektor H.K.H. Prins Joachim skrivebordet, da han indskrev sig 
i gæstebogen. Ovenover ses et maleri af Conrad Engelhardt og på væggen 
ved siden af (kan ikke ses på billedet) hænger udnævnelsesdokumentet i 
glas og ramme. 

Nydamselskabets protektor, 
H. K. H. Prins Joachim, 
skriver i selskabets gæstebog 
ved CEs skrivebord. 

 



Midt i en 

kommunesammenlægningstid 

Lidt om sognekommunernes oprettelse efter Genforeningen 

Da vi er midt en stor omlægning af kommuner og amter, synes vi i 

redaktionen, at det kunne være interessant at se lidt på, hvordan det gik til, 

da man skulle oprette sognekommuner efter Genforeningen i 1920. 
Vi gengiver derfor her en afskrift af nogle afsnit fra Kim Furdals bog: »Fra 

preussiske landkommuner til danske sognekommuner«. 1999 

Ullerup sogn 
Mindre, men ikke uvæsentlige problemer var der i de tilfælde, hvor en 
landkommune hørte til to sogne, som vi også kan se det i Fjelstrup sogn. 
Egentlig var loven på dette punkt ganske klar. De pågældende 
landkommuner hørte under det sogn, hvor hovedparten af indbyggerne i 
landkommunen boede. Når tilhørsforholdet alligevel blev inddraget i 
diskussionen, var der snarere tale om »drillerier« fra det berørte 
kommuneråd. Det var tilfældet med Bøgeskov landkommune, som hørte 
under Ullerup og Adsbøl sogne. 
Problemerne startede forholdsvis langsomt. Da sogneudvalget i Ullerup 
sogn i oktober 1920 enstemmigt besluttede at sammenlægge de tre 

 
Kort over Ullerup sogn med landkommunerne Blans, Ullerup, Avnbøl og 
Bojskov. 
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landkommuner, var det kun Bøgeskov kommuneråd, der udtrykte ønske 
om at forblive en selvstændig kommune på grund af dens placering i såvel 
Ullerup som Adsbøl sogne. Som den suverænt mindste landkommune i 
sognet kunne kommunerådet frygte at miste politisk indflydelse ved 
sammenlægningen, men det umiddelbare resultat af kravet blev i stedet, at 
de øvrige kommuneråd nu også forlangte status quo bibeholdt. 
Den 19. november måtte formanden for sogneudvalget, Peter Beck, derfor 
meddele amtet, at sogneudvalget enstemmigt havde givet land-
kommunerne tilladelse til at fortsætte som selvstændige kommuner. 
Samtidig vedlagde han Bøgeskovs ansøgning til amtet om tilladelse til at 
fortsætte som en selvstændig kommune. 
Peter Becks brev medførte kun, at amtet i midten af december indskærpede 
sogneudvalget og kommunerådet i Bøgeskov kommunelovens regler. For 
sogneudvalgets vedkommende blev belæringen tillige fulgt op af en 
henstilling om »snarest belejligt« at fremkomme med et 
sammenlægningsforslag. 
I sogneudvalget var man mere langmodige med kommunerådene. For at 
bedre forhandlingsklimaet i sognet vedtog udvalget den 28. december 1920 
at istandsætte vejene i sognet og samtidig nedsætte et udvalg på seks 
personer til at taksere landkommunemes offentlige bygninger. For som 
Peter Beck udtrykte det: »Saa jeg haaber i den nærmeste Fremtid at faa 
Kommunerne sammenarbejdede«. 
Men det forblev et fromt håb, der ikke løste op for den grundlæggende 
uvilje i landkommunerne mod sammenlægningen. I begyndelsen af februar 
modtog han derfor ansøgninger fra kommunerådene i Avnbøl, Bøgeskov 
og Ullerup om at forblive selvstændige kommuner. Herfra gik de videre til 
amtsrådet, som endnu engang afslog anmodningerne under henvisning til 
kommuneloven, hvilket ikke fik kommunerådene til forhandlingsbordet. 1 
stedet indsendte de tre kommuneråd en protest til Indenrigsministeriet over 
amtsrådets beslutning; kun for den 2. maj 1921 at modtage endnu et afslag 
på deres krav. 
For den historieinteresserede eftertid har kommunerådenes stædighed den 
fordel, at deres begrundelser derved er bevaret i Indenrigsministeriets 
arkiver. Mest udførligt har Bøgeskov kommune argumenteret for sit krav. 
Indledningsvis undskyldte kommunerådet for den manglende 
argumentation i de tidligere ansøgninger til amtsrådet, men »Kommu- 
neraadet var imidlertid, da det stillede dette Andragende, af den Mening, 
at det var saa indlysende, at der ingen Fordel kunde være for Bøgeskov 
Kommune ved en Tilslutning til Ullerup Sognekommune, at det ingen 
Grunde havde angivet«. 
Derpå følger så de selvindlysende argumenter. For det første ville 
Bøgeskov landkommunes tilhørsforhold til to kirkesogne altid med 
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føre en del ulemper. For det andet havde Bøgeskov altid fungeret som 
selvstændig kommune med eget fattig- og vej forbund og fra 1910 med 
eget skoleforbund. Landkommunen havde altid opfyldt sine forpligtelser 
og havde til trods for sin ringe størrelse altid haft de mindste kommunale 
udgifter. Desuden ville sammenlægningen betyde, at beboerne i Bøgeskov 
ville fa 6-7 km til sognerådsformanden, som ikke ville besidde det samme 
kendskab til at varetage den enkelte borgers interesser som en 
kommunerådsformand. Endelig var en sammenlægning imod beboernes 
ønske. 
Kommunerådet i Ullerup mente ligeledes, at det var bedre til at varetage 
borgernes interesser end en større kommune, ligesom det bedre var i stand 
til at klare sig økonomisk. Endvidere mente landkommunerne, at en 
overdragelse af skolevæsenet til sognekommunen ville føre til en »usund« 
konkurrence med hensyn til nye bygninger, oprettelse af flere klasser og 
ansættelse af flere lærere. Endelig fandt kommunerådet sammenlægningen 
i strid med tendensen i den øvrige del af Danmark, som gik i retning af flere 
og mindre kommuner! Fra Avnbøls side blev det fremhævet, at en større 
kommune var forbundet med såvel større udgifter som større 
besværligheder for den enkelte borger. Derimod ville Avnbøl 
landkommune bedre være i stand til at varetage de lokale interesser. 
Endvidere frygtede kommunerådet, at skatterne ville stige. 
På grundlag af ovenstående kan man ikke fortænke amtsrådet i at afvise 
ansøgningerne som grundløse. Ingen af argumenterne var tvingende grunde 
til at afvige fra kommunelovens principper. Flere af argumenterne finder 
vi da også 50 år senere i forbindelse med forhandlingerne op til 
kommunalreformen i 1970. »Small is beautiful«, og man kan altid 
argumentere med, at mindre enheder giver et større lokalkendskab hos 
kommunalforvaltningen. 
De tre landkommuner ønskede at forblive selvstændige, men forklaringen 
skal findes et andet sted. Her kan vi passende tage udgangspunkt i den 
landkommune, som forblev tavs helt frem til Indenrigsministeriets 
afgørelse den 2. september 1921, nemlig Blans landkommune. 
Kommunerådet i Blans havde tilsyneladende intet at indvende mod 
sammenlægningen. Med sine 757 indbyggere var Blans den absolut største 
af de fire landkommuner. Det svarede til 34% af indbyggerne i Ullerup 
sognekommune. Politisk havde beboerne i Blans derfor ikke meget at tabe. 
Det havde de til gengæld i Bøgeskov, som kun rådede over 14% af 
indbyggerne. 
Økonomisk var forskellen lige så åbenlyse, idet Blans havde samlede 
aktiver for 109.490 kr. og passiver for 11.000 kr., mens de tre andre 
landkommuner tilsammen kun havde aktiver for 160.220 kr. og passiver 
for 33.006 kr. Mindst var gælden i Bøgeskov med kun 6.100 kr. 
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Finansielt var Blans den økonomisk stærkeste landkommune af de fire og 
havde derfor intet økonomisk incitament til en sammenlægning. Så længe 
de tre andre landkommuner modsatte sig sammenlægningen, havde 
kommunerådet ingen grund til at bidrage til protesterne. 
Først efter Indenrigsministeriets afgørelse den 2. maj 1921 til fordel for en 
sammenlægning måtte kommunerådet i Blans på banen for at sikre 
landkommunens økonomiske interesser. Da gælden i de fire 
landkommuner med undtagelse af Bøgeskov stort set var lige stor, ønskede 
kommunerådet i Blans en kompensation for sit store bidrag af aktiver til 
den nye sognekommune. Den forstærkede kun den i forvejen udbredte 
skepsis hos kommunerådene i de tre andre landkommuner mod en 
sammenlægning med Blans. Derfor kørte forhandlingerne hurtigt fast efter 
Indenrigsministeriets afslag. Først da amtet i juli 1921 bad om et forslag til 
en sammenlægningsoverenskomst, kom der atter skred i forhandlingerne, 
eller rettere, sogneudvalget erkendte, at det ikke var muligt på lokalt plan 
at nå frem til et kompromis. Den første august anmodede sogneudvalget 
derfor amtet om at udarbejde et forslag til en overenskomst. 
Stridspunkterne fremgår tydeligt af det bilagsmateriale, som amtet 
rekvirerede i forbindelse med udarbejdelsen af overenskomsten. En 
oversigt over landkommunernes aktiver og passiver samt en udtalelse fra 
en kommission, der skulle syne de kommunale biveje. 
Derpå gik det stærkt. Allerede den 24. august 1921 godkendte sogne-
udvalget overenskomsten. Efter amtets overenskomst skulle landkom-
munernes aktiver ubeskåret overgå til sognekommunen, mens land-
kommunerne selv måtte afvikle deres gæld. Som kompensation for Blans’ 
store økonomiske bidrag skulle de tre andre landkommuner i skatteåret 
1921/22 opkræve en højere kommuneskat. Endelig skulle 
landkommunerne hver især istandsætte vejene, som på sognekommunens 
vegne skulle overtages af en kommission bestående af et medlem fra hver 
af de fire landkommuner. I tilfælde af uenighed skulle spørgsmålet om 
istandsættelsen afgøres af amtsvejinspektøren som opmand. Med dette 
resultat kunne Indenrigsministeriet den 8. september 1921 sætte et 
punktum for sammenlægningsdiskussionen i Ullerup sogn. 

Sottrup sogn 
Et særligt problem udgjorde sammenlægningerne i sogne med godsdi-
strikter. Det var således tilfældet med Sandbjerg godsdistrikt, der havde 
jorder i Sottrup og Dybbøl sogne. Sammenlægningerne startede 
gnidningsløst, da sogneudvalget i Sottrup sogn den 2. november 1920 
vedtog at sammenlægge Snogbæk og Sottrup landkommuner med 
Sandbjerg godsdistrikt. Det blev imidlertid imødegået af godsforvalteren 
på Sandbjerg gods, som i stedet ønskede en sammenlægning af 
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Soltrup sogn med Snogbæk og Sottrup landkommuner samt Sandbjerg 

godsdistrikt. 

godsdistriktet med landkommunerne i Dybbøl sogn, da godset havde jorder 

i Staugård landkommune. 
Sogneudvalget i Sottrup erkendte ganske vist, at greven var patron for 

Dybbøl kirke, men bestred, at han var kirkeejer. Da godset kun havde 

ubetydelige jordbesiddelser i Staugård landkommune, og godsdistriktet, 

såvel hvad angik skole- og fattigvæsen som i kirkelige anliggender, hørte 

under Sottrup sogn, fandt sogneudvalget ingen anledning til at ændre sin 

beslutning. I forlængelse af dette krav forlangte sogneudvalget samtidig, at 

godset fremtidig skulle betale til kirke-, skole- og fattigvæsenet i Sottrup 

sogn. Det fik godsforvalteren på Sandbjerg godsdistrikt til at udeblive fra 

det efterfølgende møde i sogneudvalget den 11. januar 1921, da godset efter 

hans opfattelse ikke havde noget med sammenlægningen i Sottrup 

sognekommune at gøre. 
Godsets boykot af arbejdet i sogneudvalget blev imidlertid kortvarig, idet 

godsforvalteren hurtigt måtte konstatere, at hans tilnærmelser til 

sogneudvalget i Dybbøl sogn blev kategorisk afvist. 
Interessant nok er kilden til denne oplysning et brev fra godsforvalter P. 

Huusmann til et medlem af Sønderborg amtsråd, Peter Grau i Pøl. Da Grau 

ikke vidste, hvad han skulle stille op med sagen, blev brevet videresendt til 

amtmand Lundbye. Huusmann forsøgte i brevet tydeligvis at spænde 

amtsrådet for godsets interesser og sammenlægge Sandbjerg godsdistrikt 

med Dybbøl sogn imod sogneudvalgets ønske. Sogneudvalget i Dybbøl 

sogn betegnes således som uansvarligt ved at afvise en stor skatteyder til 

skade for Dybbøl sogn. Begrundelsen for sogneudvalgets afslag skulle efter 

Huusmanns oplysninger være frygt i sogneudvalget for at stå under 

Sandbjerg gods! 
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Til trods for Huusmanns forsøg på holdningsbearbejdelse af amtsrådets 

medlemmer lykkedes det ikke for godsforvalteren at sammenlægge 

godsdistriktet med landkommunerne i Dybbøl sogn imod Sottrup og 

Dybbøl sogneudvalgs ønsker. Ved amtsrådsmødet den 26. februar 1921 

blev godsets anmodning kategorisk afvist, og den 17. marts blev amtsrådets 

afslag stadfæstet af Indenrigsministeriet. Dermed var problemerne i Sottrup 

sogn ikke løst. Sideløbende med godsets protester afviste kommunerådet i 

Snogbæk en sammenlægning. Med 432 indbyggere i Snogbæk imod 

Sottrups 1.007 havde Snogbæk landkommune udsigt til at blive lillebror i 

den fremtidige sognekommune med tilsvarende reduceret indflydelse. Da 

dette ikke hjalp, blev kommunerådets protester bakket op af en protest mod 

sammenlægningen, underskrevet af 156 beboere i Snogbæk, hvilket svarede 

til 45% af det samlede indbyggerantal i landkommunen. Beboernes 

»skarpeste« protest er interessant derved, at den som en af de få klart og 

tydeligt fremlægger de befolknings- og erhvervsmæssige forskelle mellem 

de to landkommuner, som spillede en rolle ved sammenlægnings-

forhandlingerne. 
Efter at protesten indledningsvis havde henvist til, at Snogbæk land-

kommune i kraft af sin årelange eksistens og gode kommunale forvaltning 

havde bevist sin eksistensberettigelse, satte protesten fingeren på det ømme 

punkt, nemlig de få fælles interesser mellem Snogbæk og Sottrup: »Vi peger 

dernæst paa den store, iøjnefaldende Forskel, der er paa Befolkningens 

Sysselsættelse i Snogbæk og i Sottrup. Snogbæk er Landbrugsbyen, Sottrup 

Haandværker- og Embedsby, hvilket igen betyder, at der mellem 

Befolkningen i to Byer kun er meget faa Fællesinteresser«. Det kunne 

befolkningen i Snogbæk muligvis leve med, hvis ikke Sottrups indbyggertal 

var 2½ gange så stort, som indbyggertallet i Snogbæk. Det betød efter 

beboernes opfattelse, at Snogbæk ved kommunevalgene fremover kun ville 

opnå to pladser i sognerådet, mens Sottrup ville besætte fem pladser. 

Beboerne sparede derfor ikke på de mørke farver, da de skulle beskrive de 

økonomiske konsekvenser af de politiske forhold i sognekommunen: 

»Heraf følger, at Snogbæk ville komme i et fuldstændigt 

Afhængighedsforhold til Sottrup. At dette vil være en Hindring for vor Bys 

frie Udvikling, for vort Fremme af vor Kommunes Næringsliv og Interesser 

maa være klart for alle«. 
Mere specifikt ville sammenlægningen økonomisk ramme skatteyderne i 

Snogbæk hårdt. Mens grundskatten i Snogbæk lå på 4,11 Mk pr. ha, lå den 

i Sottrup kun på 3,44 Mk pr. ha. Da skatteyderne i Sottrup efter beboernes 

mening i mange år havde betalt 50-75% mere i skat end skatteyderne i 

Snogbæk, ville sammenlægningen tillige betyde, at beboerne i Snogbæk 

fremover kom til at betale forholdsmæssigt mere 
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i skat end skatteyderne i Sottrup. Det kan naturligvis altid diskuteres, 

hvorvidt beboerne i Snogbæk havde ret i deres dystre profetier. Det 

afgørende i denne forbindelse er, at der de facto eksisterede befolknings- 

og erhvervsmæssige og formentlig også kulturelle forskelle mellem de to 

landkommuner. Forskelle som for beboerne i Snogbæk - der politisk ville 

udgøre et mindretal i den ny sognekommune - var af essentiel betydning. 

Det var de til gengæld ikke for amtet og Indenrigsministeriet, som kort og 

godt ignorerede protesterne. 
Efter Indenrigsministeriets afvisning af protesterne fra Sandbjerg 

godsdistrikt og Snogbæk landkommune kunne de egentlige forhandlinger 

om betingelserne for sammenlægningen begynde. Da godsets 

tilhørsforhold var afklaret, mødte Huusmann igen op i Sottrup sogne-

udvalgs møder. I betragtning af Indenrigsministeriets klare afvisning af 

Snogbæks protest må det betragtes som en tom trussel, når kommu-

neformanden i Snogbæk tiltrådte sammenlægningen under betingelse af, at 

amtet bevilgede en 1. klasses amtsbivej fra Snogbæk mejeri til Sottrup 

banestation. Snogbæks krav forhindrede da heller ikke sogneudvalget i at 

nå frem til et kompromis samme dag. Herefter skulle hver landkommune 

ordne sine gælds- og formueforhold. Dog skulle Sottrup landkommunes 

gendarmeribolig overgå til sognekommunen. 
Kun kommunevejene voldte tilsyneladende problemer. Problemerne blev 

på Huusmanns foranledning løst, hvorefter hver landkommune forpligtede 

sig til at sætte sine veje i stand inden sammenlægningen. Vejene skulle 

herefter overtages af en kommission på sognekommunens vegne bestående 

af et medlem fra hver kommune. I tilfælde af uenighed i kommissionen 

skulle spørgsmålet afgøres af amtsvejinspektøren. Samtidig blev det 

besluttet, at vejkommissionen også videre fremover skulle bestå af et 

medlem fra hver af de tre kommuner. De tre landkommuner ønskede 

tydeligvis ikke at slippe grebet om dette økonomisk tunge område. 
Med den konstruktion var resten af sammenlægningsproceduren formalia. 

Overenskomsten blev i slutningen af marts 1921 sendt til 

Indenrigsministeriet med en godkendelse fra kredsdagens udvalg for 

kommunale anliggender, og blev uden forbehold konfirmeret den 18. april. 

[Redaktionen har ikke kunnet finde kilder om emnet for Nybøl sogn]. 

Kilde: Kim Furdal: »Fra preussiske landkommuner til danske sognekommuner«. 1999 
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Mathias far 
Thomas D. Carstensen 
V. Sottrup. 1851-1935 

 

Mathias' mor 
Helene (f. Petersen) 

1862-1937 

Fhv. Købmand i Vester Sottrup 
Mathias Carstensens erindringer 

Samlet af Ellen Carstensen, Ertebjerg. 

Mathias Carstensen fortæller: 
Min fars familie stammer fra Husum. Den første vi har oplysninger 
om er Chrestian Carstensen der er blevet gift før 1680 i Husum, hvor 
han var hjulmager. De næste tre generationer var også hjulmagere. 
Den næste var min farfar Thomas Diedrich Carstensen født d. 27. 
September 1806 i Husum, ved sit giftermål med Maria Trausted 13. 

december 1839 blev han inderste og slagter i 
Blans. Min far Thomas Diedrich Carstensen 
blev født i Blans 18. februar 1851. Han blev 
gift med Maria Catharina Petersen d. 2. juni 
1882. De fik tre drenge Diedrich, Hans og 
Henrik. Maria døde 13. maj 1888. Han giftede 
sig igen den 18. oktober 1889 med min mor 
Helene Christine Marie Petersen, født 2. april 
1862. Han havde to brødre og en søster Anne 
Marie, hun var gift med Jens Jensen i »æ 
kanal«, nu Lundsgårdsvej 15. Det var et lille 
landbrug på 4 tdr. land, og da det jo ikke var 
meget at leve af, hjalp han sommetider min 
far med landbruget, der hørte til slagteriet. 
Fars bror, Mathias havde slagteri i Ullerup. 
Når de slagtede, skiftedes de til at slagte i 
Ullerup og Sottrup. Når kødet var koldt, delte 
de det og afregnede. Derefter blev der spillet 
skat; her deltog tante Anne Marie gerne. Min 
onkel Mathias kunne fortælle mange gode 
historier, som jeg endnu kan huske. Det skete 
ofte at kromanden, Hans Nom, spillede med. 
De fik tit punch, det var en halv kop kaffe 
med sukker i, der så blev fyldt op med bræn- 
devin. Deres piber var så lange at de nåede 
gulvet. 
Onkel og far havde forpagtet et stykke jord 
fra præstegården i Ullerup, så stort at der kun- 
ne græsse ca. 20 store kreaturer hele somme- 
ren. Jeg har været med til at hente dem, når de 
var færdige til slagtning. 
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Når der skulle tærskes korn, kom der en daglejer ved navn Hans Christian 

Wollesen, tidligt om morgenen. Han fik sin morgenkaffe og gik i gang med 

tærskningen, som foregik med plejl, et hårdt arbejde. Kosten fik han hele 

dagen og lønnen var kun 8 groschen, (80 pfennig) men far betalte nu en 1 

Mark. Fars anden bror blev slagter i Hejls, men han døde i en ung alder. 

Hans kone, tante Sofie blev boende i Hejls til sin død. 
Far kørte salgsture med hestevogn og kom til Marie Christensen i Bøjskov. 

Han spurgte hende om hun ikke kendte én der kunne holde hus for ham, nu 

da han var blevet alene. Du kan måske fa min søster, hun tjener hos degn 

Kunstmann i Stubbæk. Hun kom og var ham nok en god husholder, for han 

giftede sig med hende 18. oktober 1889. Med mor fik han 1 pige og 5 

drenge, nemlig Peter, Marie, Mathias, Jens, Chrestian og Otto. Han fik 

dette navn fordi han var dreng nr. 8. Mor var ikke ret høj, men hun var 

dygtig både ude og inde. Hun klippede fårene før de blev slagtet, vaskede 

ulden og spandt det til garn som derefter blev sendt til væveren og senere 

til skrædderen, der syede klæder til os. 

Lidt om mors forældre. 
Min Morfar hed Peter Petersen og var gift med Anna Margarethe Agathe, 
f. Chrestiansen. De tjente på »Dalsgård« i Rinkenæs. Men da indtjeningen 
ikke var god, besluttede de sig for at »tage over vandet« til Amerika med 
deres børn, undtagen mor og hendes søster Marie i Bøjskov. Ca. 18 år efter, 
i 1901, kom min morfar og mors søster Anna 

 

Mathias Carstensens fødehjem i V. Sottrup. 
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en tur hjem. Om aftenen bankede de på vinduet til mine forældres 
soveværelse og spurgte om de ville have besøg? Far skal have sagt »Ikke 
så gerne på denne tid«. »Luk nu op alligevel«, og stor blev glæden, især 
for min mor. Far havde jo ikke kendt dem, de rejste før far og mor blev 
gift. Dagen efter sendte de bud til moster Marie i Bøjskov. Overraskelsen 
var stor, for det viste sig at de havde mødt hinanden dagen før i Gråsten, 
uden at genkende hinanden. De blev hjemme i 4 uger, men kom ikke hjem 
mere. Hvordan de klarede sig derovre ved jeg ikke meget om, men et par 
af mors brødre opnåede at blive ejere af en farm. Moster Anna var 
sygeplejerske og plejede en velhavende amerikansk familie. Hun var 
senere på en rejse til Italien, men fik ikke tid til at besøge mine forældre. 

Min barndom. 
Jeg var den mindste af os børn, men nok også den der kunne finde på meget 
for at tjene en lille skilling. Grave haven for nabokonen som var ved at 
blive gammel, eller plukke frø til hendes kanariefugl. Der var et årligt 
kreaturmarked i Ullerup, og man kunne tit tjene en skilling ved at drive 
dyrene frem og tilbage. Der var både karruseller, skydetelte og kramboder. 
Et auktionsbo med Jacob von Amerika falbød spejle, kamme, knive og 
meget andet. Kaniner havde jeg mange af, og dem handlede jeg med, 
burene til dem byggede jeg selv. Vi havde også duer og afholdt engang et 
kanin- og duemarked på kirketorvet. For mine sparepenge købte jeg en 
cykel med massive gummihjul, den skulle aldrig lappes. Den kostede 5 
Mark hos et postbud her i byen. 
Om min skolegang foreligger en afskrift fra skoleprotokollen om sko-
lestart og slutning, anmærkninger og dygtighed. Min skole startede d. 1. 
maj 1900 og sluttede 31. marts 1908 med følgende bemærkning »meget 
god«. 

I købmandslære. 
Jeg kom i købmandslære den 4. april 1908 hos skibshandler Hans P. 
Hansen, Havnegade 20 i Sønderborg. Jeg var udstyret med hjemmegjort 
habit, garnet spundet af mor og syet hos skrædder P. Clausen. Skoene var 
lavet hos skomager Neander, Søndergade. Nu var jeg godt udstyret med 
hjemmegjort tøj. Mor tog med i jerntoget fra Sottrup station i en 4. klasses 
vogn. Billetten kostede 15 pfennig for hver. Vi gik over den gamle 
pontonbro og forbi forretningen, hvor jeg skulle være de næste 4 år. Vi fik 
købt et par handsker og gik så ned til forretningen. Jeg fik mit værelse 
anvist og skiftede til mit daglige tøj, som bestod af en gråternet bluse 
kaldet »puselrund« og et blåt forklæde kaldet »skødskind«. Jeg kunne nu 
begynde min 4-årige læretid uden løn. 
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Kun 2 Mark i julegave. Sengetøj skulle jeg selv have med. Nede i butikken 

blev der serveret kaffe, en bakke med 4 kopper og et stykke franskbrød. Jeg 

var nu den yngste lærling, og måtte altid gøre det ringeste arbejde. Holde 

rent alle vegne, fylde skuffer op, gå i byen med varer, hente varer fra 

jernbanen og fragtskibene, gøre rent på lageret og pudse messingvægt og 

lodder. Det sidste foregik om søndagen inden jeg tog hjem for at skifte til 

rent arbejdstøj. Engang sagde fruen til mig »du har en god mor«, det kunne 

hun se på mit tøj der altid var rent og strøget. Jeg ville engang gerne med 

en ven i kino, der gik en film med Asta Nielsen. Penge havde jeg ingen af, 

så jeg listede ud i køkkenet og bad mor om penge, 20 pfennig, som jeg fik, 

men sig ikke noget til far. Hvert år fik vi en ny lærling, så rykkede jeg et 

trin højere op. Det sidste år blev busseronnen skiftet ud med civilt tøj med 

krave og slips, så alle kunne se jeg var førstemand, hvorefter jeg ofte sad på 

kontoret og førte regnskabsbøger. Tit fik vi en sludder med pigerne på 

trappen, men det skete engang vi blev uenige og snakkede ikke sammen. 

En dag havde en af pigerne klippet hestehår i bittesmå stykker og lagt det i 

min seng, så det blev ikke til søvn den nat. Jeg blev vred og ville vide hvem 

der havde gjort det og efter det kom vi i snak igen. Den ene af pigerne ville 

gerne forloves med mig, men jeg ville ikke giftes når jeg ikke kunne 

forsørge en kone. Efter jeg den 1. april 1912 forlod mit lærested, modtog 

jeg mit svendebrev. 

Efter min læretid fik jeg plads hos firmaet Frederich Netlits i inderhavnen i 
en gammel butik i Kiel. Han var en ældre, streng typisk tysk herre med 
monokel i det ene øje og gik daglig med lang grå frakkehabit. Familien 
havde 4 børn, 3 sønner og en datter, alle havde E til fornavn Emil, Ernst, 
Erik og Erna. Erik var min chef. Butikken var gammel og primitiv og der 
var ikke meget at lave. Jeg husker to dage med den mindste indtægt, 28 
pfennig for en flaske sprit til naboen, der var skomager og 146 pfennig for 
et par småting. 
Min løn var 110,00 Mark om måneden. Middag og aftensmad kostede 50 
Mark, det fik jeg hos broder Hans, der havde bageri og butik i forpagtning 
på hjørnet af Kirkealleen. Møbleret værelse havde jeg i nærheden, det 
kostede 20 Mark pr. måned, så nu blev der lidt tilovers til mig. Efter et år 
sagde jeg op. Den gamle chef skældte ud, nu har vi fodret Dem et helt år, 
og nu vil De væk. 
Så fik jeg plads hos Schütt og Sieck. Her var vi 13 ansatte i forretningen. 
Mit arbejde var på toldboden for at veje og plombere forskellige varer til 
udenlands skibe. Jeg var med til at levere varer til S/S Amalfi fra Italien, 
det foregik med motorbåd. Her fik vi at se hvordan maskineriet fungerede. 
Der blev serveret et glas vin og en slags frugt jeg aldrig har set siden. En tid 
var jeg afløser på Kielerkanalen ved Holtenau. 
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Herfra har jeg et guld 20-Marks stykke, som min søn Nicolaj nu har. Her 

havde vi lejlighed til at se Kieler-Woche. Vi fik 20 Mark mere for disse 8 

dage, hvor vi havde så meget at gøre. Derfra måtte jeg også stille til session 

for at aftjene min militærtjeneste. Hjemkommen fra sessionen mødte min 

chef mig med ordene angenommen? - ja - dass freut mich. 1. oktober 1913 

forlod jeg min plads og rejste hjem i 14 dage inden jeg skulle stille til 

militæret den 15. oktober 1913 i Lockstedter Lager i Holsten. 

Militærtjenesten. 
Oktober 1913 tog jeg med toget til Lockstedt Lager i Holsten, hvor jeg var 

i 2 år. Vi lå i træbarakker og havde ikke meget at sige, bare lystre. Turen 

gik til tøjkammeret hvor vort civile tøj blev skiftet ud med gamle slidte 

uniformer. Støvler der ikke var ens, den ene str. 40 den anden str. 42, så de 

passede ikke så godt. Næste dag kom barberen og klippede håret af, så vi 

lignede en tysk soldat, det var jeg meget ked af. Jeg skulle ligge i den 

øverste køje, madrassen og hovedpuden var fyldt med halm. Næste morgen 

blev vi vækket kl. 7 og morgenmaden bestod af et stykke tørt brød og tynd 

kaffe. Om søndagen fik vi en portion oksesteg, de andre dage skemad såsom 

ærtesuppe og bønnesuppe kogt i lufttætte dampgryder. Lørdag ikke 

luksusmad. Risengrød kogt i vand eller skummet mælk med et stykke 

blodpølse til, (kaldt »blauen Heinrich«). Jeg måtte hen og bytte mine 

støvler. Der lå gamle stive støvler, som krævede meget arbejde at blødgøre, 

så det tog nogen tid at finde et par der var gode nok. Opsynsmanden blev 

sur og sagde. «Har du snart fundet nogen, eller skal jeg hjælpe dig med 

denne kæp?« Jeg fandt omsider et par, men det krævede arbejde at få dem 

blødgjort med støvlefedt. Geværet vi fik, skulle renses for rust, skydeskiven 

kunne jeg ikke altid træffe, så jeg blev straffet. Uniformen skulle repareres 

og da jeg var færdig med det, talte jeg 56 lapper på min. 

Her skriver Ellen Carstensen, at Mathias Carstensen har skrevet 24 sider 
om sine oplevelser i krigen 1914 - 18, de er optaget på bånd og arkivet har 
et eksemplar. 

Mathias Carstensen fortsætter: 
Jeg har oplevet mangt og meget, set venner og kammerater blive dræbt. 
Natten til den 21. og 22. februar 1916 blev vi sat til at storme Lorettahøjene, 
der var storm og megen sne. Jorden var fuld af granathuller. En kammerat 
og jeg skulle slæbe en postsæk med, den fik en fuldtræffer og kammeraten 
blev dræbt. Det var det værste jeg endnu havde været med til. 

25 



Senere sagde jeg, at jeg havde forstuvet min fod, men lægen, der undersøgte 

foden, sagde at jeg var en Drückeberger. En af kammeraterne havde forsøgt 

at gøre sig ukampdygtig ved at skyde sig i venstre håndled. På grund af 

krudtslam blev det opdaget og han kom i fængsel til krigen var slut. 
Jeg ville også prøve, men ikke så det blev opdaget. Jeg huggede en lille stump 

af min lillefinger med min feltspade så blodet flød ned af min uniform, lagde 

mig så hen og blev bragt til lazarettet af to af mine kammerater. Jeg blev ikke 

opdaget og senere fik jeg jernkorset for det. 
Sommeren 1916 mødte jeg to af mine brødre, Hans og Jens, men mødet var 

kun kort, da jeg skulle ud til frontlinjen igen. 
I foråret 1917 blev det mit job at købe ind til kantinen, så skulle jeg ikke til 

fronten mere. Første gang fik jeg 2000 Mark med. Jeg skulle rejse med toget, 

men var nær blevet taget af vagtmanden. 
Så for eftertiden fik jeg et køretøj med 2 heste og en kusk, der hed Henrik. 
Jeg havde 8 dages orlov til gode, søgte og fik afslag på grund af at min broder 

Chrestian forsøgte at flygte over grænsen til Elsass, og Jens og Otto var gået 

over grænsen ved Toftlund. Jeg måtte kun få orlov, hvis jeg kunne være hos 

min brors kone i Kiel. Der mødte jeg mine forældre, det var dejligt at se dem 

igen. Jeg fortsatte med indkøb til krigen sluttede. 
Vor sidste indkøbstur var i november 1918. Vi blev standset i byen Metz og 

måtte opholde os på banegården hele tiden. Vi mødte en kvindelig 

jernbanefunktionær, der sagde, at vi skulle rive vores militærtegn af, for der 

ville komme et tog med bolschevikker som vi skulle tage og slutte os til. 

Oprøret var begyndt og krigen ville snart ende. Om natten råbte Henrik, at 

der snart ville komme et tog, som vi kunne komme med til Aachen hvor vores 

bataljon lå. Toget var fyldt med hjemvendte soldater fra slagmarkerne, der 

sang og råbte hurra. Vi kom ind gennem et vindue ved hjælp af 

kammeraterne. Forberedelsen til hjemrejsen var i gang. På en godsbanegård 

fandt vi en godsvogn fyldt med vin og spiritus, men vi blev anholdt af en 

overordnet ved jernbanen der havde set os. Han ville have mit navn, som jeg 

sagde var Frantz, musketer Franz, (det var det navn Henrik brugte når vi købte 

ind). Jeg slap fordi han ikke kunne finde regiment 163. En anden vogn var 

fyldt med rødvin som vi forsynede os med hele dagen og tog en del med for 

at sælge. 
Derefter tog Henrik og jeg orlov på egen hånd. På en kro fik vi noget at spise 

og en del at drikke, så jeg måtte hjælpes tilbage til vor kaserne. Dagen efter 

fik vi vore papirer ordnet og eventuelt sendt hjem. Vi skulle love, at vi havde 

beskæftigelse når vi kom hjem, så vi måtte 
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lyve en del for at komme hjem. Vi fik afregnet hvad vi havde til gode og 

kunne ikke fordre noget på et senere tidspunkt. Det måtte vi skrive under på. 

Nu kunne vi frit rejse hjem og kom til Flensborg, hvor jeg ved 

jernbanespærringen hørte bror Chrestians stemme. Vi tog sammen ind på et 

hotel for natten. Næste dag rejste vi hjem som frie fra militæret, begge 

uskadte. 

Hjem fra krigstjeneste. 
For mit vedkommende var der ikke arbejde at finde indenfor købmandsfaget. 

Butikkerne var tomme for varer, og det meste var på mærker, der blev 

udleveret af kommunen. Fra tiden, da jeg var i Kiel, havde jeg købt en violin. 

Jeg øvede mig oppe på loftet, og bror Chrestian sang til. Vi ville spille og 

synge for far, men han sagde »Mathias, må vi ikke blive fri, det lyder ikke 

godt«. Jeg ville gerne blive ved mit fag og tænkte på at søge ind på 

handelsskolen i Århus. Der kunne søges om studiehjælp på 2000 kr. som ikke 

kunne dække udgifterne, der skulle optages banklån, så det blev ikke til 

noget. Jeg kom i tanker om, at vi snart blev danske statsborgere, så jeg søgte 

hos mine pladser i Kiel om priser på forskellige størrelser af dannebrogsflag. 

Købte i alt 76 flag, så det var mig en stor glæde at være skyld i, at der kunne 

flages med så mange flag i Sottrup og omegn på afstemningsdagen og ved 

genforeningen. 
Den ene dag gik efter den anden, uden at jeg havde noget at bestille og jeg 

fik dårlig samvittighed over for mine forældre. Jeg skrev så til min bror Jens 

der var i Danmark, hvis han i et dagblad fandt en annonce der grænsede ind 

til mit fag, skulle han sende mig den. Få dage senere fik jeg et lille udklip 

under billet mrk. Jeg sendte min ansøgning, Lønnen var ikke stor, 110 kr. pr. 

måned uden kost og logi. Jeg ville jo ikke gå hjemme uden arbejde, så jeg tog 

pladsen. Men da jeg også skulle have kost og logi, sagde han, at jeg kunne 

prøve på Landbohjemmet. Kosten kunne jeg godt få, men sove var værre, 

men vi har et lille skråkammer ovenpå, som du kan få billigere, skal vi sige 

110 kr. pr. måned. Jeg tog det, så det gik lige op. Efter at jeg havde været der 

i 3 dage, kom chefen ud for at se hvad jeg havde lavet. Han fik den ide at lave 

en butik ude ved grænsen, hvor han havde en bror. 
Det var jeg med på, og efter 3 dage havde jeg åbnet min lille grænsebutik i et 

hjørne til en gangsti, der førte over den tyske grænse. Her kunne jeg snart 

fordoble min månedsgage, så jeg kunne få købt skjorte, sko, en regnfrakke 

og flere ting jeg havde brug for. Jeg boede på missionshotellet sammen med 

flere unge mennesker. Et par grænsegendarmer, en maler og andre 

håndværkere. 
De to grænsegendarmer hed Jensen og Damkær, de skulle kontrollere 

grænseulovligheder. Da jeg var sønderjyde, stolede de ikke rigtigt på mig, så 

de holdt øje med mig. Der var ikke så streng disciplin som hos tyskerne. 
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En dag kom der en dame, som jeg vidste skulle have 4 pund kakao. 
Gendarmerne fik jeg lokket ind i baglokalet. Under skørtet fik damen 

bundet en snor om livet med 4 snore med 1 pund i hver. Hun slap godt fra 

det. En gang havde jeg lagt en pakke ulovligt i haven, som en tolder havde 

set. »Lad være med det en anden gang« og der skete ikke mere. Den tyske 

mark blev forringet, så chefen kom og sagde om vi ikke skulle lukke, for 

det lønnede sig ikke mere. Så til september 1919 rejste jeg hjem. 
Da jeg kom hjem hen imod aften sagde min far »Hvor kommer du fra?« 

»Jeg er arbejdsløs, der var ikke mere at lave«. Bror Peter var i stalden for at 

fodre grisene. Vi talte lidt sammen og så fortalte han at butikken hos H.P. 

Dall (Kirkekroen, Kirkeagervej 5) var tom og skulle lejes ud. Er det ikke 

noget for dig? Dagen efter mødte jeg hos Dall, men han skulle have 2.000 

kr. årligt, så jeg skulle ikke nyde noget, da jeg ingen penge havde. Da Peter 

og jeg gik hjem, sagde Dall »det er din butik til mandag middag«. 
Peter sagde »hvad nu?« »Jeg tror jeg tager den, jeg har jo intet at tabe, men 

måske kan jeg vinde«. 
Der skulle jo købes et varelager, så jeg måtte ud at låne penge. Far ville jeg 

ikke låne af, så Peter og jeg cyklede til Hejls til tante Sofie, hvor vi spurgte 

om vi kunne låne penge af hende. Det kunne vi ikke, hun havde lånt dem 

ud til kromand Hansen. Vi blev budt på kaffe hos sognefoged Hansen, som 

kendte min far og mor. Spurgte om jeg kunne få ham til at kautionere, men 

det gjorde han af princip ikke. Hans kones 2 brødre var storbønder, dem 

kunne vi prøve, men fik samme svar. Som sidste udvej besøgte vi Niels 

Lassen, Vorgård. Fortalte ham om vores ærinde hos de andre, spurgte ham 

hvis de andre vil hjælpe mig, vil du så også? Det ville han og det lykkedes 

os at få de andre med. Jeg fik en check på beløbet og tog til Haderslev bank, 

men de havde ikke så mange danske penge, heller ikke i Åbenrå, 

Sønderborg heller ikke, så jeg måtte tage skibsforbindelsen til Fåborg. 

Efter lang tid i banken, hvor de formodentlig har ringet til Hejls for at 
undersøge om checken var god nok, fik jeg pengene udbetalt. Det var den 
23. september 1919 og kun 8 dage før jeg skulle overtage forretningen. Jeg 
rejste til Hamborg for at købe varer ind. Børster, jernvarer og alt muligt til 
landbrug. Kaffe- og spisestel og andet til husholdning, som skulle leveres 
omgående. Et par dage efter kom alle varerne. Jeg havde haft travlt med at 
gøre butik og lager rent for støv og mus (især mus). Jeg begik den fejl at 
sætte priser på alle varer, næste gang jeg skulle købe var de steget 
betydeligt. Så jeg måtte finde en anden måde at prismærke på. 
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Køb af forretningen i 1925. 
I begyndelsen af 1925 standsede H.P. Dall sine betalinger og ejendommen 
skulle sælges på tvangsauktion. En dag Andelskassens bestyrelse var 
samlet ringede de til mig, om jeg var interesseret i at købe den. Svaret var 
nej. Kom nu alligevel og snak med os om det. Det endte med at jeg købte 
den den 11. november 1925 for 37.000 kr. Der ligger to købekontrakter om 
købet. 
Jeg var ungkarl og 32 år gammel og fik min kost hjemme hos mor og far. 
Efter 6 år sagde min mor at de var ved at have nok i sig selv, så jeg måtte 
finde mig en husholderske. Søgte og fik Margrethe Møller fra Aller. Hun 
begyndte den 1. dec. 1926, så jeg måtte ud at købe forskellige ting til 
køkken og stue. Tiden gik, jeg tænkte ikke på giftermål, så hun rejste hjem. 
En nabokone spurgte hende hvorfor rejser du? »Han kan jo ikke få det 
sagt«. Det var foråret 1929. Grethes forældre solgte deres hjem i Aller og 
flyttede til Sottrup. Efter et besøg hos dem, spurgte jeg Grethe om hun ville 
komme som husholderske. 
Vi blev gift den 6. april 1930. Det var ikke noget stort bryllup, kun lige 
den nærmeste familie. Om mandagen åbnede vi butikken igen. 
Det var jo naturligt at vi gerne ville have en arving, så den 16. jan. 1930 
blev Nicolaj født. Tre år efter fik vi søn nr. 2, der fik navnet Ejvind og i 
1938 ankom Tage. 
I 1930 var der dårlige tider med hensyn til indtjening og i tiden fremover 
blev der oprettet mange brugsforeninger i landsdelen og det skadede de 
selvstændige købmænd. Mange købmænd i Sønderborg og omegn sluttede 
sig sammen for at fa større rabatter ved indkøb. De blev medlem af 
indkøbsforeningen H.O.K.I. der efter nogle år fik oprettet varelager i 
Sønderborg. 
Så kom krigen 1940 - 45. Der blev mangel på mange varer. Det blev en 
streng tid. Det lykkedes mig at købe 50 kg rå kaffebønner, som jeg gemte 
til bedre tider, jeg forærede en del bort senere. Vareturene foregik ved at 
lærlingen den ene dag cyklede rundt og modtog bestilling, og næste dag 
bragte han dem ud med varecyklen. Det var ikke altid han fik pengene med 
hjem, så blev de betalt senere. Efter krigen jublede hele Danmark af glæde. 
I Forsamlingshuset i Sottrup blev der også festet. Jeg skænkede kaffen som 
tak fordi vi var blevet skånet for også at deltage i denne krig. Min 
svigermor fik travlt med at brænde kaffebønnerne. Under kaffebordet 
sagde Svend Hanssen, Nørremølle »hvem har givet denne gratis kaffe, lad 
os se ham«. Jeg sagde ikke noget, men folk vidste godt hvem det var. 

Plantningsselskabet Sundeved 1943. 
I 1943 var en mand ved navn Peter Carl Hansen, Kidskelund, ved at gå på 
tvangsauktion. Ejendommen var ved at komme på tyske hænder, 
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Tv. Mathias Carstensen, m.f. sønnen Tage, t.h. Christian Matzen. 

Billedet er fra moderniseringen af butikken i 1948. 

så Forstander Hans Hansen, Gråsten landbrugsskole fik fat i nogle 
gårdejere fra Sundeved der ville købe jorden for at forhindre salget. De 
spurgte om jeg ikke var interesseret, det koster kun 1000 kr. Bare noter 
mig, og sådan blev jeg medejer af »Plantningsselskabet Sundeved« som 
også hed »Tvillinghøj«, fordi der lå to høje i den. Under indvielsen den 2. 
april 1946 blev der plantet træer og der blev rejst en sten, skænket af 
Gaardejer Asmus Iversen, Avnbøl. 
Foreningen eksisterer stadigvæk her i 2006. Efterkommerne har stadig en 
udflugtsdag til plantagen. 

Mine søskende og mine halvbrødre. 
Først mine halvbrødre: Didrich blev slagter i Skelde, han døde ung og ugift 
i 1909. 
Hans blev bager i Skelde og senere i Neumünster. Konen var fra Berlin og 
da hun gerne ville tilbage til Tyskland, rejste de derned, men kom hjem i 
1933, muligvis udvist derfra. De fik 4 børn. 
Henrik lærte boghandel i Haderslev. Blev senere kunsthandler, først i 
Flensborg, senere i Kiel, ugift. 
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Peter blev slagter i Sottrup. Han hjalp far i slagteriet, og ville gerne 

overtage det, men mor ville ikke derfra. Da der så blev en butik til salg på 

Kegnæs ville Peter købe den, men så flyttede far og mor hen i huset overfor 

Bager Skov, ved siden af den gamle skole, der senere blev kommunekontor 

og nu i 2006 er bibliotek. Peter døde den 12. februar 1930 fra kone og 3 

børn. Han blev begravet på sin 40 års fødselsdag. 
Marie blev gift med møller Jørgen Thomsen fra Broager. De fik en datter. 
Mathias er mig selv og behøver ingen forklaring 
Jens blev landmand i Fiskebækskov sammen med Ellen Esbensen fra Als. 

De fik 3 piger. 
Chrestian blev gift med Lisbeth fra Polen og nedsatte sig som slagter-

mester, de senere år blev han handelsmand. De fik 8 børn. 5 piger og 3 

drenge. 
Otto blev uddannet som mejerist i Øster Sottrup. Han blev senere 

mejeribestyrer i Sæd ved Tønder, og flyttede siden til Mørkøv på Sjælland. 

Han var gift med Cicilie Mortensen fra Gram. Han gik fra mejeribruget og 

blev handelsmand. De fik 6 børn 3 drenge og 3 piger. 
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Bageri i Vester Sottrup 

gennem 4 generationer 

100 års jubilæum 

Fra 1. april 1907 til 1. april 2007 
Af bagermester Jesper Johannsen 

Den første generation 

af bagere i familien 

var Johannes Johann- 

sen, født den 1. juni 

1884 i Blans. Han var 

min oldefar. Af gode 

grunde har jeg ikke 

kendt min oldefar og 

min far var kun et 

barn, da min oldefar 

afgik ved døden, så 

det er lidt begrænset 

hvad jeg kan fortælle 

om ham. 

 

Bageriet i V. Sottrup kort efter åbningen. 

Foto fra postkort. 

Oldefar købte i begyndelsen af året 1907 ejendommen på Stationsga- 

de 27. I huset blev der etableret butik og café. Han byggede en længe 

til huset, hvor selve bageriet skulle ligge, samt et udhus. Bagerbutik- 

ken åbnede han den 1. april 1907. En ny ovn var blevet installeret. I 

denne blev der fyret op inde i selve ovnen. Når ovnen var varm, blev 

alt fejet ud, først med en kost og derefter med en våd svaber, og nu var 

 

Johannes og Anne-Marie, 

grundlæggerne af bageriet. 

ovnen så klar til bagning. 
Min oldefar giftede sig med 
Anne-Marie Jürgensen fra 
Hokkerup. De fik tre drenge. 
Peter Johannsen, min farfar, 
født den 27. maj 1908. 
Frederik Johannsen, født den 
2. maj 1911 og Johannes 
Johannsen, født den 3. sep- 
tember 1918. Sønderjylland 
var jo på det tidspunkt tysk, 
og min oldefar aflagde »Mei- 
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sterprüfung« i Flensborg. Det skete den 28. januar 1914. Vi mener, at det 
har været lov, at man skulle aflægge denne prøve, for at man kunne oplære 
lærlinge. 

I året 1923 bygges 
der en ny ovn i 
bageriet, en såkaldt 
herdovn. Denne 
ovn var i brug ind- 
til min far og mor 
renoverer bageriet i 
1976. Min oldefar 
blev syg i en meget 
ung alder og måtte 
i 1935 overlade 
roret til min farfar. 
Den 1. januar 1935 
begyndte min far- 

 

Bageriet omkring 1930. 

far som bager- 
mester. Han havde forinden arbejdet som svend hos Café Hansen i 
Aabenraa. Det var her han mødte min farmor, der arbejdede samme 
sted som servitrice i caféen. Peter Johannsen blev gift med Helene 
Johanning fra Tråsbøl. De drev forretningen i Sottrup, som forpagter, 
indtil året 1937. På det tidspunkt var min oldefar blevet rask, mente 
man, og han overtog selv bageriet igen. Farfar og farmor stod nu uden 
bageri, men der meldte sig straks en anden mulighed, idet bageriet i 
Nybøl var til forpagtning. Mine bedsteforældre blev der i fem år, indtil 
1942. 
Min oldefar var imidlertid alligevel ikke så stærk, og han døde den 23. 
juli 1940, kun 56 år gammel. Min oldemor drev herefter forretningen 
videre, sammen med den yngste søn Johannes, indtil den 1. januar 
1942, hvorefter Peter og Hele- 
ne køber barndomshjemmet og 
flytter tilbage til Vester Sot- 
trup. 
Peter og Helene får også tre 
børn. Edith Johannsen, født 
den 10. september 1934. Der- 
efter kom et par tvillinger, Kaj 
Johannsen (min far) og Gun- 
nar Johannsen, født den 16. 
august 1938. Det bliver til 
mange dejlige år for familien 
Johannsen, og da min far jo 

 
Peter Johannsen. 
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Bageriet omkring 1960. 

stadig er still going 

strong, er beretnin- 

gerne fra den tid 

fra første hånd. 
De tre børn, Edith, 

Gunnar og Kaj 

vokser op i det lille 

hyggelige og tryg- 

ge hjem i bageriet i 

Vester Sottrup. 
Min søster og jeg 

har hørt historierne 

igen og igen. Vi 

elskede når far for- 
talte om »gamle dage« og beretningerne om det gamle Vester Sottrup, den 

lille skole, banegården, kroen og så videre. 
Efter endt skolegang kommer både min far og hans bror i bagerlære i 

Sønderborg. Onkel Gunnar blev dog ikke ved bagererhvervet. Han stak til 

søs, og sejlede i mange år som hovmester for rederiet Lauritzen. Min far 

får, efter endt militærtid, arbejde hos Jacobsens bageri i Esbjerg og nu 

kommer min mor, Ulla Thastrup fra Varde, også ind i billedet. I året 1957 

blev min farfar syg og i 1960 tager min far hjem for at arbejde i 

barndomshjemmet. Min mor følger efter, og de gifter sig i 1961. Min farfar 

blev mere og mere syg og han døde den 11. november 1969, kun 61 år 

gammel. Bageriet var på det tidspunkt blevet købt af mine forældre. Den 1. 

oktober 1968 fik forretningen navneforandring til »Kaj’s Bageri«, et 

firmanavn Eva og jeg har beholdt. Bageriet er endnu en gang rammen om 

en lykkelig familie Johannsen. Min søster, Gitte Johannsen, født den 28. 

april 1962, og mig selv, Jesper Johannsen, født den 31. december 1966. Vi 

boede, sammen med mine forældre, på Stationsgade 27. Vores farmor 

boede i mange år på Stationsgade 7. De sidste år tilbragte hun dog på 

plejehjemmet i Nybøl. Hun døde den 30. oktober 2005, 97 år gammel. 
Som før nævnt, begyndte mine forældre i 1968. De skiftede først herdovnen 

ud, der var bygget op inde i bageriet. Rummet blev herefter næsten dobbelt 

så stort. De fik derefter det man kalder en stikovn. Men et par år efter købte 

de igen en herdovn, da det trods alt er den bedste ovn til at bage rugbrød i. 
Min søster og jeg havde vores daglige gøremål, nøjagtig som min far havde, 

da han var dreng og som min farfar også havde da han voksede op. I mange 

år kørte min mor og far stadig på »Brødtur« til Øster Sottrup, Snogbæk, 

Sottrupskov og Stenderup og rundstykkerne blev bragt til døren søndag 

morgen. Arbejdsgangen forandrer sig, som tiden går, 
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Bageriet omkring 1990. 

men jeg kan huske, at vi bagte småkager for vores kunder i december 
måned. Kunderne kom med deres dej til småkagerne og med kagedå- 
serne. Juleaftensdag stegte vi gæs, ænder og flæskestege, som folk 
hentede mellem kl. 18 og kl. 19. Min søster og jeg syntes, at det tog 
lang tid, inden vi kunne komme i gang med vores juleaften. Januar 
havde også nogle bestemte gøremål. Da skulle der sælges pumler og 
hedeviger. I en bog fra min oldefars tid kan man se følgende. Oldefar 
noterede hver dag, hvad de solgte, og han skriver: »Det har været en 
god dag i dag, vi solgte for 14,00 kr. pumler og hedeviger på turen«. 

Produktionen vok- 
ser med årene. Fle- 
re svende og lærlin- 
ge har haft deres 
virke i bageriet. Jeg 
kom selv i bager- 
lære og blev udlært 
i 1986. 
Jeg arbejdede nogle 
år hjemme hos min 
far og blev gift med 
Eva Fogt fra Nybøl. 
Vi har fået to børn. 
Rene Fogt Johann- 
sen, født den 15. 

marts 1994 og Peter Fogt Johannsen, født den 21. maj 1999. 
Mine forældre holdt op den 1. oktober 1995 og solgte bageriet til Eva 
og mig. Efterhånden er pladsen på Stationsgade 27 blevet for trang. 
Der er foretaget adskillige udvidelser, således at der ikke er plads til, 
at en familie også kan være der. Vi har derfor beholdt vores hus på 
Græsløkke, og Stationsgade er nu fuldt og helt bageri. Stikovnen blev 
skiftet ud i 1997 og i 2004 blev der bygget stort køle- og fryserum. Vi 
arbejder tre svende, en chauffør og mester. Min far kommer hver dag 
for at sondere terrænet. Det kunne jo være vi havde brug for en hånd 
og det er rigtigt, det har vi brug for hver dag. Eva passer butik og 
regnskab i Sottrup. Som afløser har hun to piger og i butikken i Søn- 
derborg (en butik vores firma blev udvidet med i min fars tid) bliver 
passet af to damer og to piger. Produktionen vokser stadigvæk og 
mange leverancer leveres ud af huset. I spidsen står en bagermester, 
der, sammen med sin kone, får det til at gå op i en højere enhed. 
Det var fire generationer. Den femte er klar. I dag går mine to drenge 
til hånde nede i bageriet og kun tiden vil vise, om en af dem bliver 
bager i Vester Sottrup, og dermed femte generation. 
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En beretning om Bøgeskov skole 

1910-1939 
Af Ulla Møller, Avnbøl 

I august 1922 var amtskolekonsulenten igen på besøg i Bøgeskov skole og 
noterede følgende i sin tilsynsprotokol: 
»I de sidste 10 min. talte læreren smukt til børnene, om de i Verdenskrigen 
faldne, og de lyttede. 
Det er godt, at lærere og børn nu kan bruge deres modersmål i skolen.« 

I 1910 var en ny skole i Bøjskov blevet bygget. Skolen havde kun eet 
klasseværelse og en bolig med plads til en gift lærer. Skoledistriktet 
omfattede Kobberholm, Bøjskovskov og en del af godset Bøjskov. 
Administrativt hørte Bøgeskov skole ind under Adsbøl skole i Adsbøl 
sogn. 
Samtidig med at skolen blev bygget, tiltrådte en ung nyuddannet lærer ved 
navn Frederich Ludvig Jacobsen i embedet som enelærer. Han var 
lærersøn, født 1888 i Dover syd for Kongeåen. Sin uddannelse havde han 
fået på Haderslev Seminarium. Han beklædte embedet, til han i 1939 
fratrådte stillingen p. gr. af svigtende helbred. 
I hele Jacobsens tid som lærer havde Bøgeskov skole været en eenklasset 
skole. Først kort før hans fratrædelse besluttede skolekommissionen i 1938 
at oprette et lærerindeembede ved skolen. Denne beslutning medførte, at 
skolen måtte udvides med et nyt klasseværelse og indretning af 
lærerindebolig. Man valgte desuden ved samme lejlighed at opføre en 
gymnastiksal ved skolen. 

Vi ved intet om, hvorledes denne nye skole, som stod færdigbygget i 1910, 
var indrettet eller udstyret, bortset fra en rapport fra 1921, der kort 
opremser, at skolens bygninger omfatter: 
Skolehus med lærerbolig, lade og retirader. Det faste inventar omfatter 6 
kakkelovne, et komfur og en kedel. I skolestuen er 10 stk. 4-mands 
skoleborde, 8 stk. 3-mands borde og 2 stk. 2-mands borde, desuden 2 
skoleskabe. 
Derimod har vi nøje kendskab til, hvorledes Adsbøl skole omk. år 1910 var 
udstyret, og man må formode, at det ikke har været den store forskel på de 
to skoler, der havde nogenlunde samme elevtal. 
I Adsbøl rådede skolen over et 54 kvm. stort klasseværelse med korridor 
og garderobe, samt en tjenestebolig til læreren. 
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Bøgeskov skole omk. 1950. 

Klasseværelset var udstyret med 12 skoleborde med bænke (2,75 m lange), 
2 vægtavler, 2 skoleskabe, et kateder, 4 vinduesforhæng, knagerækker, 
brødknager og drikkebægre, samt en fane med snor og stang. 

Af undervisningsmidler forefandtes 2 vægkort over Tyskland (det ene 
over Slesvig-Holsten), et europakort, et kort over Palæstina, samt en 
globus. 
Desuden en passer, en lineal, en kugleramme og en violin. 

På væggene kunne man se billeder af kejser Wilhelm I, kejser Friedrich 
III, kejser Wilhelm II og Bismarcks møde med Napoleon den 2. sept. 1872. 
Desuden fandtes en del anskuelsesbilleder, samt et antal skolebøger. 

På legepladsen, som var 525 kvm. stor, var opstillet gymnastikredskaber, 
såsom klatrestativ med stige og 2 stænger, en barre og en ræk. 

I 1906 blev der i Nordslesvig ved lov indført et slags kommunalt 
skolestyre i form af et skoleråd, der skulle bestå af kommuneforstanderen, 
en lærer, sognepræsten og 2-6 indbyggere i kommunen, valgt af 
kommunerådet. 
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Skolerådet skulle bl.a medvirke ved læreransættelser, som foregik på den 

måde, at kredsskoleinspektøren udpegede 3 kandidater blandt ansøgerne, 

som skolerådet kunne vælge imellem. Men her som på andre områder 

havde regeringen mulighed for at forkaste en afgørelse. 

I 1912 træder Bøgeskov skole ud af samarbejdet med Adsbøl og bliver en 
selvstændig skole med eget skoleråd. 
Medlemmerne af dette første skoleråd var: 
Kommuneforstander H. Paulsen i Bøjskov, pastor Jebsen i Ullerup og lærer 
Jacobsen. 
Som valgte medlemmer sad: 
E. Kuseler, godsforvalter på Bøjskovgård; Christian Dethlefsen, parcellist 
i Rufas, Henrich Röpke, husmand i Bøjskovskov og Jørgen Mehlskov, 
kådner i Kobberholm. 

I 1915 ansøgte lærer Jacobsen kredsskoleinspektøren om at få lov til at 
begynde undervisningen kl. 8 og slutte kl. 15. 
Undervisningstimerne skulle herefter fordeles således, at der om for-
middagen undervistes 4 timer og om eftermiddagen 2 timer. Skoleåret var 
desuden opdelt således, at der var forskel på antallet af undervisningstimer 
i sommer- og vinterhalvåret. 
I 1910 var antallet af skolesøgende til Bøgeskov skole sædvanligvis ca. 55 
børn. 
Disse børn var opdelt i to klasser, en yngste og en ældste klasse, der 
skiftedes til at gå i skole, således at det enkelte barn kun gik i skole hver 
anden dag. 
Lærer Jacobsen havde en enkelt hjælper til undervisningen, hvilket fremgår 
af en skrivelse fra 1914, hvor han oplyser skolerådet om, at hans kone 
ugentlig underviser 2 timer i håndarbejde og for dette arbejde modtager 68 
Mark årligt. Desuden stod fru Jacobsen ligeledes for den daglige rengøring 
af skolestuen, hvilket ligeledes var lønnet. 

Siden 1864 havde skolen været et vigtigt led i kampen mellem dansk og 
tysk, da det var afgørende for fremtiden, hvorledes nye generationer blev 
uddannet. Fra 1888 blev hensigten fra preussisk side helt tydelig, idet 
lærerne nu på samtlige nordslesvigske skoler blev pålagt at benytte tysk i 
omgangen med børnene. Al undervisning, bortset fra 
religionsundervisningen, skulle foregå på tysk, og der blev lagt vældigt pres 
på lærerne fra tilsynsmyndighederne for at påvirke eleverne i national 
henseende. Børnene havde således ikke længere mulighed for at få 
undervisning i deres modersmål, ligesom også geografi- og 
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historieundervisningen drejede sig om tyske forhold. Sådan var situationen 
for det danske mindretal helt frem til 1920. 
At det også havde været de faktiske forhold for Adsbøl og Bøgeskov skole, 
derom vidner det undervisningsmateriale, som var til rådighed, og som 
tidligere er beskrevet. 

Det preussiske skolevæsen var stærkt præget af statslig styring. Der var 
ikke megen medindflydelse for befolkningen eller lærerne. Alt skulle 
godkendes af de statslige myndigheder, som i hver kreds (amt) havde ansat 
en statslig kredsskoleinspektør til afløsning for de hidtidige 
kirkevisitatorer (provsten og amtmand) til at udøve det faglige tilsyn med 
skolevæsenet. 
Dette tiltag var i grunden udmærket, idet man nu fik uddannede skolefolk 
som tilsynsmyndighed i stedet for tidligere tiders gejstlige tilsynsførere. På 
den negative side, set ud fra det danske mindretals synspunkt, var, at 
kredsskoleinspektøren optrådte som det statslige styres forlængede arm. 
Disse kredsskoleinspektører havde pligt til ved årlige uanmeldte 
skolebesøg at inspicere lærernes undervisning. 
Det drejede sig både om undervisningsplaner, skolebøger, skolegangen og 
bygningsforholdene, men specielt skulle han være opmærksom på, om 
læreren overholdt forbuddet mod at undervise i dansk eller i dansk historie 
og kultur. 

I tilfælde af ansættelse af vikar var kredsskoleinspektørerne også de 
ansvarlige. Det ses af en skrivelse til den vikar, der måtte træde til, da 
Frederich Jacobsen i juli 1917 blev indkaldt til krigstjeneste. Vikaren, 
lærer Bull, far oplyst vilkårene for ansættelsen, samt besked på at fremstille 
sig for kredsskoleinspektøren, hvis han accepterer. 
Lærer Jacobsen kom vel hjem fra krigstjenesten og kunne fortsætte i sit 
embede, men nu under nye vilkår. 

Med Genforeningen fulgte en række opgaver for den danske regering, 

blandt andet på skoleområdet. 
I sommeren 1920 fremkom den danske regering med et forslag til lov om 

»nogle bestemmelser med hensyn til en midlertidig ordning af 

folkeskolens administration i de i Kongeriget indlemmede slesvigske 

landområder.« 
Hensigten var at etablere en skoleordning i Sønderjylland, der lå så tæt op 
ad den danske skolelovgivning som muligt. Det ville dog være vanskeligt 
uden videre at indføre den gældende danske skolelovgivning i 
Sønderjylland, for man ønskede ikke et større brud med den hidtidige 
sønderjyske skoleordning, hvad der kunne skabe vanskelig 
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heder og usikkerhed. Samtidig måtte man fra dansk side indrømme, at den 

tyske folkeskole i »teknisk henseende frembød visse fortrin«, som man med 

fordel kunne tage ved lære af. Dette drejede sig især om forvaltningen af 

skoletilsynet, hvor man i Danmark stadig havde en ordning med de 

kirkelige myndigheder (provsten og biskoppen) som de tilsynspligtige i 

modsætning til den tyske folkeskole, der havde skolefolk på disse poster. 

Man havde også fra dansk side et ønske om at imødekomme det stærke 

krav, rejst af den sønderjyske befolkning, om at fa afgørende med-

bestemmelse på den lokale skoleordning. 
I lovforslaget af 1920 anbefalede den danske regering, at det nærmere tilsyn 

med den offentlige skole og dens undervisning i de enkelte kommuner nu 

skulle besørges af en skolekommission, valgt af dem, der havde valgret ved 

de kommunale valg. Der blev således hverken plads til sognepræsten eller 

kommunale bestyrelsesmedlemmer, med mindre de havde opnået valg til 

skolekommissionen. Som i Danmark kunne lærere ikke vælges. 

I Bøgeskov kommune blev der til den første skolekommission valgt 
følgende: 
Peter Hansen, gårdejer i Bøgeskov, som blev indsat som formand. 
Menige medlemmer: Peter Andersen, Jens Petersen, Jørgen Christensen og 
Lorenz Krogh. 
Det største problem, set fra et dansk synspunkt, havde været den preussiske 
sprogpolitik, der forhindrede enhver undervisning i dansk sprog og kultur, 
også hvor et flertal af børnene havde dansk som modersmål. Ikke mærkeligt 
besluttede den nyvalgte skolekommission i Bøgeskov den 6. nov. 1920 som 
det første at anskaffe et vægkort over Danmark og et antal 
fædrelandshistoriebøger. 

Denne skolekommission sad uændret frem til 1929, bortset fra en enkelt 
udskiftning, idet Lorenz Krogh afløstes af Søren Schmidt. 

I 1929 var der atter valg. Den nye skolekommission kom til at bestå af 

følgende: 
Rasmus Rasmussen, husmand i Bøgeskov, indsat som formand. 
Johan Svane, gårdejer i Kobberholm, næstformand. 
Menige medlemmer: Chr. Lorenzen; Hans Jensen og Chresten Alsing. 
Denne skolekommission sad uændret frem til 1939. 
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Skolekommissionerne i Sønderjylland fik tillagt noget større kompetence, 

end det var sædvane i det øvrige Danmark, på bekostning af 

kommunalbestyrelserne. For eksempel ved ansættelse af lærere, hvor 

kommissionen fik retten til at udpege de tre kandidater, som skoledi-

rektionen kunne vælge imellem. Dog skulle alle ansættelser indtil videre 

godkendes af undervisningsministeriet. Dette var en ekstra kontrol med, at 

det blev de »rigtige lærere«, der blev ansat i Sønderjylland i 

overgangstiden. 
I følge lovforslaget skulle den økonomiske styring af de sønderjyske 

kommuners skolevæsen udøves af kommunalbestyrelsen. 
Med disse tiltag imødekom man sønderjydernes ønske om reel med-

bestemmelse på skolevæsenet. 

I hvert amt sad en skoledirektion, bestående af amtmanden, et valgt 

medlem, samt amtsskolekonsulenten. Disse udgjorde »krumtappen« i 

skoletilsynet, og var mellemled mellem de lokale skolemyndigheder og 

undervisningsministeriet. Her havde man taget ved lære af den tidligere 

tyske skoleordning, idet man nu lagde vægt på et skolefagligt tilsyn og ikke 

på det traditionelle gejstlige tilsyn. 
Man lagde nu stor vægt på, at det var »fremragende dygtige og praktiske 

skolemænd«, der blev valgt til amtsskolekonsulenter. Disse skulle 

endvidere aflønnes rundhåndet, så f.eks. overlærere i byerne kunne se deres 

interesse i at søge embederne. 
Udover hvervet som medlem af skoledirektionen pålagde lovforslaget 

amtsskolekonsulenten en række opgaver. Han skulle jævnligt besøge de 

offentlige skoler og »øve et kontrollerende og vejledende tilsyn med 

undervisningen i samtlige fag og med skolens forhold i det hele." 
Amtsskolekonsulenten skulle også udarbejde årlige beretninger over 

afholdte skolebesøg og over skolevæsenets tilstand og fremgang i sit 

skoledistrikt. 

Disse årlige beretninger fra amtsskolekonsulenten er bevaret fra 1922 og 

giver et udmærket billede af lærer Jacobsens undervisning i Bøgeskov 

skole. 
Børnene var delt op i to klasser, en yngste klasse, som omfattede 20 elever 

og en ældste, som havde 45 elever. Alle børn gik i skole dagligt. 
Det ugentlige timetal for børnene var om sommeren 41 timer og om 

vinteren 39 timer. 

Med denne ordning var der naturligvis stor spredning i alder og udvikling 
blandt de elever, som læreren skulle undervise. 
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Lærer Jacobsen og skolens elever fotograferet omkr. 1920. 

Fru Jacobsen med parrets barn på armen ses ligeledes. 

Læreren klarede dette ved i det daglige at undervise børnene i grupper alt 

efter deres standpunkt. I dag kalder vi dette princip for »individuel under-

visning«, et princip som regnes for den ideelle undervisning af børn. Man 

kan i de årlige beretninger fra amtsskolekonsulenten se, at lærer Jacobsen 

deler børnene op i 4 - 6 hold, alt efter faget. I beretningen står der, at 

arbejdet er særdeles godt tilrettelagt, og der hersker god ro og orden i 

klassen. 
De næste år er elevtallet dalende, for i 1926 kun at være 26 elever. Herefter 

er det igen stigende. 
Undervisningssproget er dansk i Bøgeskov skole. 

Til den særlige sønderjyske skoleordning af 1920 hørte også specielle 
regler om undervisningssproget. 
Det blev udtrykkeligt fastslået, at den forhadte preussiske sprogreskript af 
1888 øjeblikkeligt skulle sættes ud af kraft, og at undervisningssproget 
herefter skulle rette sig efter folkesproget. 
Der er derfor intet mærkeligt i, at amtsskolekonsulenten ved sit besøg i 
Bøgeskov skole i 1922 bemærker og glæder sig over, at læreren talte smukt 
til børnene, og de lyttede, samt at han måtte udbryde: »Det er godt, at de nu 
kan bruge deres modersmål i skolen.« 
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Lærer Jacobsen med sine elever fotograferet på et tidspunkt 

omkring 1926, hvor elevtallet var meget lavt. 

Det var dog således, at mindretallet i de enkelte kommuner havde mulighed 

for, hvis de udgjorde 10% af vælgerne, at forlange en afstemning, der skulle 

vise, om der skulle etableres særlig undervisning på mindretallets 

modersmål. Hvis 20 % stemte for en sådan ordning, og de repræsenterede 

et børnetal på mindst 10, skulle en sådan undervisning gennemføres. En 

demokratisk og god ordning, som på længere sigt blev til stor gavn for 

Sønderjylland. 

Den sønderjyske skole fik faktisk med lovforslaget af 1920 en skole-
ordning, der i lang tid var forud for udviklingen nord for Kongeåen. Her 
var man stadig underlagt provsternes skoletilsyn. Regeringen så sin fordel 
i at lade Sønderjylland afprøve ordningen med amtsskolekonsulenter, før 
man overførte ordningen til resten af landet. 
At prøveperioden skulle komme til at vare flere årtier, for man indførte en 
skoleordning, som var fælles for både Sønderjylland og Kongeriget, var der 
ingen, der havde forestillet sig i 1920. 
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Det var skolekommissionens opgave at udarbejde en undervisningsplan for 

den enkelte skole, som dernæst skulle godkendes af skoledirektionen og 

undervisningsministeriet. Der er fra 1933 bevaret en sådan plan fra 

Bøgeskov skole, som detaljeret beskrev undervisningen af de 3 hold, som 

Bøgeskov skole nu omfattede. 
Alle tre hold mødte dagligt i skolen og havde ugentlig fra 29 til 32 timers 

undervisning. Børnene blev undervist i religion, dansk, skrivning, regning, 

historie, geografi, naturkundskab, sundhedslære og tysk. Desuden blev der 

tilbudt undervisning i gymnastik, håndgerning og tegning. 
Hvert enkelt af disse fag er nøje beskrevet i undervisningsplanen. 
Det nævnes endvidere at enelærer Jacobsen i sommerhalvåret har 34 

ugentlige timer og i vinterhalvåret 35 ugentlige undervisningstimer. 

Håndgerning blev nu varetaget af enkefru Popp i Kobberholm med 2 

ugentlige timer. 

Der fandt ikke blot alm. skoleundervisning sted på Bøgeskov skole. Siden 

1921 havde der i vinterhalvåret også foregået aftenskoleundervisning. 

Lærer Jacobsen, samt lærerkræfter fra Graasten Landbrugsskole og 

Graasten Husholdningsskole, samt flere andre stod for denne undervisning. 
Elevtallet kunne nå helt op på 50 unge karle og piger. 

Alt tyder på at lærer Jacobsen har formået at drive en velordnet og 

velfungerende skole. Men han har besiddet endnu et talent, nemlig, et talent 

for at få børnene til at engagere sig i undervisningen. 
Hver fredag kl. 8.30 - 9.30 fortalte børnene enkeltvis om et selvvalgt emne, 

inden for et område, valgt af læreren. 
Den undervisningsform leder tanken hen på moderne projektundervisning, 

bortset fra at børnene i dag har langt flere muligheder ved selve 

fremlæggelsen end blot mundtlig fremlæggelse. 
Amtsskolekonsulenten har overværet en sådan time, hvor det overordnede 

emne var »Danmarks historie i 1864 og tiden herefter«. 
Om børnenes fremlæggelse skriver konsulenten: 
»4 børn fortalte stående ved katederet. De fortalte godt og var øjensynligt 

meget interesserede i at fortælle om deres emner. 
De 4 emner var: 
1. Dalgas og heden. 
2. Dybbøl 1864. 
3. Landbruget efter 1864. 
4. Andelsmejerierne. 
Næste uge vil det overordnede emne være »Afrikas geografi.« 
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Een gang årligt blev der i landsdelen afholdt en fælles prøve for samtlige 
elever på et vist alderstrin. Prøverne omfattede dansk stil, diktat og regning. 
1 1932 havde Bøgeskov skole 3 elever til denne prøve. Den gennemsnitlige 
karakter, hvormed børnene klarede disse prøver var: 
Dansk stil - mg?; Diktat - mg+; Regning - ug?. Et flot resultat, der tyder på 
en effektiv og god undervisning. 
Der blev naturligvis også afholdt årlig overhøring af samtlige elever. Ved 
denne lejlighed var både forældre og den samlede skolekommission tilstede. 
Efterfølgende afgav skolekommissionen beretning til skoledirektionen om 
deres vurdering af elevernes standpunkt og undervisningen. 

Fru Marie Jacobsen omk. 1917. Lærer Jacobsen omk. 1917. 
Fru Jacobsen var født Thøisen og 

var fra Bojskovskov. 

Et fast punkt i amtsskolekonsulentens beretning var en bedømmelse af 

læreren og hans indsats. De skudsmål, som lærer Jacobsen modtog var 

særdeles positive. 
Nogle af udtalelserne var f.eks: 
»Lærer Jacobsen, en veluddannet, interesseret og rigtig flittig lærer. Der 

hersker en god orden og en god tone i skolen.« 
»En på alle måder tiltalende og meget dygtig lærer. Skolens standpunkt er 

meget tilfredsstillende.« 
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Ved skolebesøget i juni 1938 skriver amtsskolekonsulenten: 
»En vikar, lærer Thomsen, står for undervisningen. 
Flere forskellige hold, der hvert arbejder med sit. Børnene synes ret flinke. 

Arbejdshæfterne ser pæne ud. Man mærker, at der er undervist godt i skolen 

(af lærer Jacobsen, der nu er syg).« 
Om vikaren siges det: 
»Synes at tage helt fornuftigt på tingene. God ro i klassen og god orden.« 

Lærer Jacobsen vendte ikke tilbage til sin skole i Bøgeskov. Den 31. marts 

1939 tog han sin afsked. Skolen blev herefter videreført af lærer Jørgen 

Thomsen og lærerinde Gudrun Jensen, begge fastansat i 1940. Disse to 

lærere forblev på skolen, indtil den i 1959 blev nedlagt og eleverne optaget 

på Bakkensbro skole. 

Kildemateriale: 
Erik Nørr: Genforeningens bedste gave. 

Landsarkivet for Sønderjylland: 
Ullerup præstearkiv: Bøjskovskov skolesager 1910-1919 
Gråsten - Adsbøl præstearkiv: Sager ang. Adsbøl skole 1795-1918 
Sønderborg Amtsskoledirektion: Lærerprotokol 1920 - 1940 

do do Skoleprotokol 1920 -1940 
do do Tilsynsprotokol 1920 - 1940 

Lokalhistorisk arkiv for Sundeved: 
Forhandlingsprotokol for Bøgeskov skolekommission 1920 - 1960 
Embedsbog for Bøgeskov skole 1921 - 1959 
Fotos udlånt af private, samt Lokalhistorisk arkiv. 

46 



Engelsk spion i Sottrupskov 

for 100 år siden 
Af Nils Erik Andersen, Veksø 

Det kunne lyde som fri fantasi, og det er det da også, for der er tale om en 

roman! Og dog, forfatteren har besøgt vor egn og farvandene her omkring, 

inden han i 1903 skrev - hvad kendere af genren har kaldt - verdens første 

spionroman. Så lad os se på, hvad den har med vor egn at gøre. Det er 

Inger Collins, født Andersen, som voksede op i Vester Sottrup Skole fra 

1926 til 1944 og nu bor i England, der har opdaget denne tidlige 

hjemstavnsbeskrivelse i en engelsk Penguin bog. 

Romanen foregår lige omkring 1900 og bygger på den politiske situa- 
tion i tiden, hvor det fremstor- 
mende tyske kejserrige krævede 
anerkendelse som en central 
europæisk stormagt. 
Opstigningen til status som stor- 
magt begyndte jo med Preussens 
krig mod Danmark i 1864 og 
den efterfølgende samling af det 
tyske forbunds stater under Bis- 
marck. Efter at have taget Østrig 
i 1866, slået Frankrig i 1870 og 
etableret kejserdømmet, var det 
engelske imperium den næste 
udfordring. For med konsolide- 
ringen på det europæiske fast- 
land kom også ønsket om at 
have kolonier lige som Frankrig, 
Holland, Belgien og - ikke 
mindst - England. 
En satirisk illustration af dette 
tyske afsæt til storhed og magt er 
vist hosstående. Til venstre 

 
En satire fra 1866, publiceret i det 
tyske tidsskrift »Kladderadatsch«. 
Bismarck står vagt under et pal- 
metræ som forsvarer af freden efter 
de preussiske erobringer af Slesvig-
Holsten og Østrig. Han forsvarer det 
nordtyske forbund mod sjakalen 
Dänemark! 

nederst har tegneren afbildet en  
lurende sjakal, som faktisk er  
mærket Dänemark. Denne sjakal  
blev straffet for uretmæssigt at  
have været inde på palmens 
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område og derfor fordrevet. Palmen skal markere det nordtyske forbund, 

der blev oprettet efter krigen mod Østrig i 1866, men palmen er samtidig et 

traditionelt symbol på fred og sejr. Sjakalens brøde var, at den havde begivet 

sig ind i det tyske forbunds område med et krav om, at Slesvig skulle 

adskilles fra Holsten! De øvrige dyr symboliserer europæiske magter, som 

ser til, dvs. Frankrig, Rusland og England, der undrende iagttager 

aggressoren Bismarck som en fredens forsvarer under palmen. 
En stor flåde var en væsentlig forudsætning for at holde sammen på et 

imperium med kolonier i fjerne lande. Kejserriget opbyggede derfor 

allerede fra slutningen af 1800-tallet en stor »Kriegsmarine«, som skulle 

matche den engelske »Royal Navy«, der jo var dominerende på 

verdenshavene. 
Den tyske kyststrækning var imidlertid relativ beskeden og den naturlige 

adgang til verdenshavene var ud fra et militærstrategisk synspunkt ikke ret 

god. Hertil kommer, at Jylland delte - dengang som nu - kyststrækningen 

mellem Nordsøen og Østersøen. På Nordsøkysten - med de mange grunde 

vande omkring de nordfrisiske øer - var der få havne for store skibe, men 

dog åben og god adgang til Nordsøen fra havnene ved flodmundingerne for 

Ems, Weser og Elben. Fra de tyske Østersøhavne skulle de danske stræder 

imidlertid passeres for at komme ud, med mindre man anvendte den 

Ejderkanal, som var anlagt tværs over »Jyllands rod« under den danske 

Helstat i slutningen af 1700 - tallet. Ejderkanalens kapacitet var imidlertid 

meget beskeden mht. skibsstørrelse. 
Derfor havde man i årene 1887 - 95 anlagt den nye ca.100 km lange Kaiser-

Wilhelm Kanal, fra Holtenau lidt nord for Kiel til Brunsbüttel i 

Elbmundingen, en forbindelse, som først og fremmest netop var et militært 

projekt. 
Følgelig var der i tiden omkring århundredeskiftet en noget betændt 

atmosfære mellem den kontinentale stormagt, Tyskland og den koloniale 

stormagt, England. Det er en vigtig baggrund for, at en yngre 

universitetsuddannet irskfødt englænder, Erskine Childers, der var ansat i 

det britiske parlaments underhus, skrev og fik udgivet en spionroman, som 

luftede spændende teorier om kejserrigets ønsker og planer til udfordring af 

den britiske verdensdominans. 
I romanen trækker forfatteren meget på sine erfaringer fra lange ferier som 

sejlsportsmand i farvandene ved den hollandske, nordfrisiske og 

tysk/danske kyst. Ved tilfældighedernes spil kom et besøg i Sottrupskov, 

sejlads på Alssund og i Augustenborg Fjord samt på Flensborg Fjord med 

som lokalkolorit i den spændende roman. 
To personer, Carruthers og Davies, optræder i romanen. Ham, der fortæller 

historien, er Carruthers - ansat i det britiske udenrigsministerium. 
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Forside til spionromanen »The Riddle 

of the Sands« blev skrevet af ireren 

Erskine Childers og udgivet i 1903. Tit- 

len, »Sandbankernes gåde«, hentyder 

til en fiktiv tysk flådeplan om et over- 

raskelsesangreb på England, med 

afsæt i det lavvandede område inden 

for de nordfrisiske øer. Den indeholder 

imidlertid også beskrivelser af sejlads 

på Alssund, Kielerkanalen, Slien og 

Flensborg Fjord, som har en lokalko- 

lorit, der tydeligt nok er baseret på for- 

fatterens egne dagbogsoptegnelser som 

sejlsportsmand på disse strøg for godt 

100 år siden. 

Anledningen til romanens handling er, at hans ven, sejlsportsmanden 
Davies, inviterer ham til at sejle med på yachten »Dulcibella« i farvandene 
omkring Flensborg Fjord og Alssund for at nyde livet og skyde ænder. 
»Kom til Flensburg«, skriver Davies til sin ven, »bring dit jagtgevær, også 
dit malergrej, hvis du vil dyrke den kunst. Jeg ligger p.t. i Flensburg, for 
båden trængte til lidt reparation. Jeg ved du taler tysk flydende, og det vil 
også være en god hjælp for mig. Området her er knippelgodt til et lille 
krydstogt«. 
Vi følger så den unge Carruthers fra Victoria Station i London, afgang kl. 
8.30 via Dover med paketbåden til Vliessingen i Holland. Efter en 
overnatning her tager han videre med tog østover til Hamburg og herfra 
nordpå til Flensburg, hvor han mødes på stationen af Davies ved 10-tiden 
om aftenen d. 26. september. De to ror så med hans bagage i en lille bitte 
jolle fra en havnemole ud til yachten, som ligger for anker lidt ude på 
Flensborg Fjord i en lille vig. De tørner ind med en solid romtoddy. 
Den næste dag, efter en rask svømmetur og engelsk morgenmad med stegt 
bacon, tillavet på et primusblus, sejler de mod øst og krydser lidt på fjorden. 
De bøjer som passeres, - forklarer Davies - markerer sejlruten for 
fjordbådstrafikken. De når frem til Egernsund på venstre side og gør en lille 
afstikker ind gennem den snævre indsejling til Nybøl Nor. 
»Det er Ekkensound«, sagde Davies, da vi gik ind gennem et nysseligt 
snævert stræde med udsigt til åbent vand længere fremme. 
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Egernsund omkring år 1900. 

På begge sider var der små huse, nogle var bygget helt ud til vandkanten 
og havde vakkelvorne trætrapper ned til små fortøjningspladser. 
Slyngplanter og roser var der overalt på husenes mure og verandaer. Nogle 
mindre fiskerbåde ved en primitiv mole antydede lidt erhverv. En lille 
haverestaurant med let forsømte bygninger og nedfaldne blade på 
serveringsbordene antydede et sommer-udflugtssted. Over det hele lå et 
skær af bronze og rosa efterårsfarver. 
Så snart de var inde i Nybøl Nor, vendte Davies båden og stod ud gennem 
strædet tilbage til fjorden. De så Broagers røde tage, men kunne ikke nå 
frem til Sønderborg inden aften, så de ankrede op et ikke nærmere 
beskrevet sted, formentlig ved Kragesand. Næste morgen fortsattes hen 
over Sønderborg Bugt. På et tidspunkt spørger Davies: »Kan du se et 
monument et eller andet sted«? Men besvarer det næsten samtidigt selv 
med: »Vi skal rundt om en pynt mere«! 
Her er det tydeligt nok det store preussiske sejrsmonument på Dybbøl 
Banke, som er på tale. Det var et 22 m højt sandstenstårn i nygotisk stil, 
rejst i 1872. Det kunne den gang ses på lang afstand og stod indtil 1945, 
hvor det blev sprængt i luften af ukendte danske nationalister. En time 
senere kunne de skelne den snævre munding af Alssund. 
»Der lå det stilfærdige gamle Sønderborg Slot i solskinnet på øens kyst og 
der Dybbøl højdedraget, det Dybbøl med den blodige fortid. Skuepladsen 
for de danskes sidste desperate modstand i 1864, før prøjserne fravristede 
dem to skønne provinser. - Det er for tidligt at ankre op, sagde Davies, - 
og jeg hader byer -, idet en sektion af en 
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Det preussiske sejrsmonument på Dybbøl 
Banke blev rejst i 1872 og kunne ses viden om. 

pontonbro åbnede sig 
for os. Men jeg holdt 
på, at jeg trængte til 
at strække benene. 
Jeg fik min vilje mod 
at love at proviantere 
samtidigt og komme 
tilbage så betids, at vi 
kunne nå at sejle 
frem til et mere roligt 
sted for opankring. 
Aldrig, forekom det 
mig, havde jeg be- 
trådt den faste land- 
jord med fornemmel- 
ser som nu. Dels var 
det en fornemmelse 
af frihed og uafhæn- 
gighed, efter de tran- 
ge forhold på en lille 
båd, dels havde jeg 
nu for mig den 
spændende by Søn- 
derborg med sine 
brede gavlhuse, gam- 
le men velholdte, 
med dekorativt ud- 
skåret tømmer; og så 
var der mændene, 
lysblonde vikingety- 
per og kvinderne, 

rødkindede med venlige ansigter, høje pander og brede munde. Jo 
Sønderborg var stadig kærnedansk under et tyndt teutonisk lag. Jeg 
gik over pontonbroen og op mod Dybbøl, en vej bestrøet med minder 
om det heltemodige forsvar. Derfra fik jeg øje på mit skibs rig, og det 
mindede mig om, at jeg skulle proviantere. Så jeg skyndte mig atter 
ned og indhandlede æg og brød hos en kær gammel dame, som patrio- 
tisk rødmende lod, som om hun ikke forstod tysk. Hun tilkaldte så sin 
søn, som åbenbart kunne nogle engelske brokker - sømandssprog - 
som dog ikke var til megen nytte i situationen. Da jeg kom ombord, 
havde Davies teen parat, og vi sejlede op gennem sundet, som trods 
sit navn ikke var bredere end en flod. Dog viste de mange vand- og 
brandmænd klart, at vi var på havet. Der er ikke tidevand i denne del. 
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Pontonbroen i Søn-

derborg set fra Als. 

Foto privat eje. 

Davies sad i sine egne tanker, men vågnede op da jeg fortalte om den 

danske krig. »Tyskland er en stor nation, som tordner frem. Jeg gad nok 

vide, om vi kommer i krig med landet«. Denne ordveksling blev yderligere 

understreget lidt senere, da vi ankrede op i en lille bugt, hvor vores køl 

næsten rørte bunden. 

 
Monumentet på Arnkil. 
Foto formentlig o. 1874 

Lige over for os - på Als - 
 så vi spiret af 
et lille monument aftegne 
sig klart mod himlen. 
»Hvad mon det er« sagde 
jeg, og det tog næppe et 
minuts tid at ro derover i 
jollen. Vi landede på en 
leret strand og banede os 
vej gennem småkrat til et 
slankt gotisk monument af 
grå sten med en række 
relieffer af scener fra den 
prøjsiske landgang og 
kampen med de danske 
styrker. I det aftagende 
aftenlys kunne vi læse 
inskriptionen: 
»Den bei dem Meeres - 
Ubergange und der Erobe- 
rung von Alsen am 29. 
Juni 1864 heldemnuthig 
gefallenen zum ehrenden 
Gedächtnis«. 
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Jeg kendte den tyske lidenskab for mindesmærker. Jeg havde set tilsvarende 
i Alsace og adskillige på Dybbøl Banke om eftermiddagen, men der var 
noget ved dette besøg dets omstændigheder, tidspunktet måske, som berørte 
os særligt. Davies så tilbage på stien ned til vandet og sagde: »De kom i 
både, jeg gad nok vide hvordan de klarede det. Hvad betyder 
heldenmüthig«? 
Ved middagen faldt talen naturligt på krig, og jeg opdagede da, at 
søkrigsførelse var Davies' litterære hobby. Jeg så nu, at det også fremgik af 
hans bogreol om bord. 
Her følger så et afsnit, hvor Davies fortæller om sin interesse, mens han 
laver middagsmaden færdig på deres primus-kogeapparat og hvor 
Carruthers studerer logbogen og får færten af, at der foregik noget mystisk, 
da Davies på udturen sejlede i området inden for de nordfrisiske øer på vej 
til Kielerkanalen. 
De må have ligget for anker et sted mellem Sandbjerg og Sottrupskov og 
skulle netop til at nyde en cigar efter middagsmaden, da skibet fik et bump. 
»Guten Abend, wo fahren Sie hin?«, lød det da vi kom på dæk. Det var 
åbenbart et par venlige fiskere, som i deres båd var på vej hjem fra 
Sønderborg. Efter en kort ordveksling stod det dem tilsyneladende klart, at 
vi var skøre englændere, som virkelig trængte til gæstfrihed. Kom med til 
Satrup, sagde de, der lægger alle fiskekvaserne til, det er bare lige rundt om 
pynten her fremme. Der er god punch på kroen! Ikke uvillige fulgte vi efter 
dem i jollen og snart så vi lysene fra en landsby og nogle opankrede 
fiskerbåde. De førte os til kroen, og der blev vi introduceret til en 
formidabel drik, som hed kaffepunch samt et selskab af fiskere. Rummet 
var mere eller mindre indhyllet i tobaksrøg. Fiskerne talte tysk til os af 
høflighed, men var i alt andet kærnedanske. 
Snakken gik straks mellem Davies og fiskerne i Sottrupskov om både, 
fiskeri, ankerpladser, andejagt og navigation, til trods for at Davies' 
beherskelse af tysk var meget primitiv. Bl.a. diskuteredes mulighederne for 
andejagt på Slien. Carruthers faldt helt uden for i denne diskussion som den 
landkrabbe, han i virkeligheden var. Han blev imidlertid kontaktet af en af 
de lokale, som åbenbart heller ikke var en søens mand. 
Jeg var sat helt uden for det gode selskab, indtil jeg blev »reddet«, 
kontaktet, af en - indtil da helt tavs - person med briller og en meget høj 
kasket. Åbenbart den eneste i kroen uden hang til havet. Efter at han i nogen 
tid - uden at sige et ord - havde bakket på sin pibe og pustet tobaksrøgen i 
hovedet på mig, forhørte han mig, om jeg var gift. På mit benægtende svar 
fortsatte han så med spørge, hvornår jeg agtede at gifte mig. Og det var så 
den ordveksling! 

53 



Klokken blev elleve, inden de tog afsked med Sottrupskov, og fiskerne 

fulgte dem ned til jollen og insisterede på at give dem en spand friskfangede 

fisk med. 

 

Kroen »Sølyst« i 

Sottrupskov, Maleri 

af Henrik Jørgensen 

1880-81 

Næste dag sejlede de videre nordover og lavede en række krydsninger i 

Augustenborg Fjord og gik så atter tilbage til ankerpladsen fra aftenen før. 

Denne gang dog uden besøg i kroen i Sottrupskov. Den næste dag startede 

med nordenvind, og de satte kursen mod Slien. Herefter kører romanens 

handling videre. For at tilfredsstille læsernes nysgerrighed, så bør det lige 

nævnes, at den ender med, at vore amatørspioner på tilbageturen til England 

opdager en hemmelig tysk plan for landgang i England, et overfald 

udgående fra skjulesteder bag de nordfrisiske øer med brug af 

specialfartøjer. 

Kommentarer 
Ved læsning af romanen, som kun foreligger på engelsk, er man ikke i tvivl 
om, at Childers på en af sine mange feriesejlture er kommet igennem 
Kielerkanalen og har krydset rundt i vore farvande og gjort lokale studier i 
området. Før han endte med at få kaffepunch og en snak med fiskerne i 
Sottrupskov, har han en række kommentarer, hvor han er meget klar i mælet 
mht. sin opfattelse af den preussiske annektering af Slesvig - Holsten. 
Han er på danskernes side og giver sin opfattelse udtryk i romanen, f.eks. 
ved at skildre Sønderborgerne som danske under den påtvungne tyske 
fernis. Han idylliserer de sønderborgske mænd til at være vikingetyper og 
roser kvinderne - om end ud fra et noget specielt ideal, høje pander og brede 
munde - for deres udseende. 
Til gengæld har han åbenbart mødt en original af en landkrabbe i Sot-
trupskov. En mand med en meget høj kasket og en masse tobaksrøg. Den 
høje kasket er den kaskettype, som i hvert fald i min barndom 
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endnu var obligatorisk for sønderjyske håndværkere. Den minder en del om 

en uniformskasket og har et bredt sort - ornamenteret bånd mellem skyggen 

og hattepulden. Den har været meget fremmed for det engelske øje, hvor 

modellen var den, som vi mest ser i dag og som engang blev kaldt »en 

sixpence«. 
Han udtaler sig nedladende om den tyske mani for at sætte mindesmærker 

for nationen overalt i erobrede områder. Han udnævner fiskerne fra 

Sottrupskov til at være kærnedanske. På dette punkt er vi faktisk i stand til 

at kontrollere hans udsagn. Vi ved nemlig, at »Fiskeriforeningen for 

Sottrupskov og Omegn« blev stiftet i 1886 og havde 19 medlemmer og 

vedtægterne ved stiftelsen blev affattet på dansk. Det er også værd at 

notere, at han har kendt til Fjordrederiets rutebåde, han udpeger jo 

sejlrendens bøjer. Disse både besejlede Flensborg Fjord og Alssund helt op 

til Aabenraa. F.eks. havde Sottrupskov 4 daglige anløb om vinteren og 6 

om sommeren. 
Hans beskrivelse af idyllen i Egernsund viser, at han ikke har været på en 

ret grundig visit der. I så fald ville han nemlig have opdaget byens og 

egnens præg af de mange teglværker. Hans skrivemåde, Ekkensound, er 

dog mærkelig tæt på vor dialektale udtale af bynavnet. 
Når Childers således ikke bryder sig videre om »det tyske«, er det jo 

nærliggende at se det som udslag af en regeringstro englænders mistro til 

Tyskland og landets hensigter over for England på dette tidspunkt. Der kan 

dog meget vel ligge noget andet bagved, noget med at have sympati for 

dem som underkuedes, »the underdog«. 
Sagen er nemlig, at Childers var irsk af fødsel og havde tilbragt en del af 

sine unge år under et engelsk undertrykkende styre i Irland. Så selv om han 

fik sin uddannelse i Cambridge og arbejdede i det engelske 

efterretningsvæsen - han blev højt dekoreret under 1. verdenskrig - forblev 

hans nationale følelser åbenbart irske, idet han efter krigen flyttede tilbage 

til Irland for at leve som forfatter. Da den irske fristat blev proklameret og 

irerne erklærede sig uafhængige af England, sluttede han sig til IRA - den 

irske republikanske hær - og blev i den følgende borgerkrig en af IRA's 

ledere. Han blev taget til fange og henrettet i 1922. 

Litteratur 
Erskine Childers: The Riddle of the Sands, Penguin Popular Classics 1995. 
Sønderborg Bys Historie II, Dy-Po 1966. 
Skrift for Historisk Forening for Sundeved 1992 
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Erindringer fra »Bjerggård« 

i Snogbæk 

af Henrik Enderlein, Skærbæk. 
Afskrevet af Carl Peter Møller, Avnbøl. 

Lad mig straks sige, at jeg ikke er eller har været landmand, men er født 

og opvokset på en gård. 
Jeg er født den 25. september 1921 på gården »Bjerggård« i Snogbæk, 

Sottrup sogn. 
Mit aktive virke er sket indenfor slagteribranchen. 

Min far hed Henrik Enderlein og var født den 2. oktober 1882. Min mor 

hed Marie Sophie og var født Jessen. Far var født på gården, min mor var 

født i Varnæs. 

Min farfar hed Hans Dietrich Enderlein og var født den 7. juni 1853. Min 

farmor hed Christine født Johansen. Dato og år husker jeg ikke. Min farfar 

var også født på gården. 

 

Luftfoto af Bjerggård, formentlig taget i 1960’erne. 
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Min mors forældre hed Anne og Peter Jessen, som havde en lille land-
brugsejendom med tilhørende rebslageri i Varnæs. 

Mine forældre blev gift i 1911 og overtog gården i forpagtning. Far døde i 
1958 og mor i 1970. 

Far havde i sine unge år haft forskellige pladser på nærliggende gårde samt 
været på landbrugsskole i Hohenwedstedt. Også mor havde været 
tjenestepige på gårde, indtil hun kom til mine bedsteforældre som pige, og 
der lærte far at kende. 
I 1914 blev far indkaldt og deltog i verdenskrigen 1914 - 18 og var således 
borte fra hjemmet i fire år. 

Jeg har tre søskende: Hans født i 1911 - Peter født i 1920 og Ejnar født i 

1926. Derudover var der en pige født i 1914, som døde knap et halvt år 

gammel. 
Hans og Peter har begge været landmænd mens Ejnar blev udlært som 

maskinbygger. 
Hans overtog fødegården (Bjerggård) i 1945 efter først at have været 

forpagter af en ejendom på Avnbølmark. 
Peter overtog ved giftermål i 1945 sin kones fødegård »Østergård« i 

Snogbæk. 
For begges vedkommende har deres koner været medhjælpende hustruer 

og altså ikke haft noget udeerhverv. 

Som nævnt overtog min far gården i forpagtning i 1911 og blev ejer af den 

i 1919 efter at han i 1913 havde købt 13 tdr. land, som var beliggende ind 

til gården. 
Ejendommen var/er beliggende 1½ km. fra landsbyen Snogbæk - nærmere 

betegnet Osmark - i Sottrup sogn på Sundeved 13 km. fra Sønderborg. 
Gårdens størrelse ved købet i 1913 var på 58 tdr. land. Heraf 3 tdr. land 

skov beliggende ved Alssund. To engarealer på hhv. 2 og 3 tdr. land med 

vedv. græs. 
Den øvrige del blev drevet i alm. sædskifte i opdelte arealer på ca. 6 tdr. 

land hver, altså 8 parceller. To med græs, en med roer, en med hvede, en 

med havre og to med byg og en med skiftende afgrøder. 

Stuehuset var indrettet med aftægtsbolig i den ene ende. Her boede min 
fars forældre til deres død. Bedstemor 1931 og bedstefar 1945. De havde 
egen indgang, to stuer, et lille soveværelse, køkken og en lille entre 
(forstue). 
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Fra mine forældres forstue kunne vi gå ind til bedsteforældrene, men den 

vej måtte kun benyttes ved særlige lejligheder. Mine forældre har altså haft 

aftægtsfolk så at sige hele deres tid på gården, og netop derfor købte de selv 

et hus i landsbyen Snogbæk, da de afstod gården til min storebror. De havde 

fundet ud af at unge og gamle ikke skulle bo sammen. 
Mine bedsteforældre havde egen husholdning indtil bedstemors død i 1931, 

hvorefter bedstefar altid deltog i måltiderne hos mine forældre. Mine 

forældre kunne aldrig have nabokomsammen eller lignende uden at mine 

bedsteforældre følte sig selvskrevne til at deltage, ligesom de altid ønskede 

(krævede) at få at vide, hvor mine forældre havde været, når de havde været 

i byen. De holdt også nøje regnskab med, hvornår de kom hjem. 
For os børn var det imidlertid en helt naturlig ting, at de boede på gården, 

og vi nød det daglige samvær og kan i dag, mange år senere se, at de har 

haft indflydelse på vor opvækst. Vi forstod jo også først senere, hvilke 

problemer det ind imellem skabte for vore forældre. 

Arbejdet på gården blev udført med hjælp af to karle - en forkarl og en 
andenkarl - den sidste som regel en nykonfirmeret dreng, der så blev et par 
år; derudover en tjenestepige. 
På visse tidspunkter var den ene af mine brødre (Hans og Peter) den ene af 
karlene. Til andre tider var de selv i pladser for at se »noget andet«. Med 
krisen i trediverne ændrede dette sig totalt. 
Jeg husker, at Peter blev taget ud af skolen som trettenårig (1934) og var 
eneste medhjælp på gården sammen med mig, der var begyndt på 
statsskolen i Sønderborg. Der var heller ingen tjenestepige mere. 
Kun i høsten eller til tærskearbejde om vinteren kom der forskellige 
daglejere til hjælp. 

Gården bestod af stuehus - ombygget i 1875 - med hvidkalkede vægge og 
rødt tegltag. Et bryggers. En længe rummede fra den ene ende: Pigekammer 
- huggehus - karlekammer - fodergang (skærelo) til hestene - hestestald - 
kostald. I en ret vinkel på denne længe lå svinestalden. Bagude lå laden, 
hvortil der var adgang fra såvel kostald som svinestald. Til denne lade kom 
en tilbygning i 1927, en såkaldt tærskelade. 
Derudover et vognskur, her stod vores faeton og en gig. Et tidligere 
bagehus, nu delt i hønsehus og vaskehus. Bagude det tidligere hønsehus, nu 
brugt som kyllingehus. Her lå rugehønsene, og der blev udruget kyllinger, 
ællinger og gæslinger. 
Hestestald, kostald og svinestald opført i sten og dækket med blik. Lade 
beklædt og dækket med blik. Indtil 1923, hvor en større ombygning fandt 
sted, var der stråtag på udbygningerne. 
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Alle mure på stuehus, heste-, ko- og svinestald var pudsede, og hvert år, 

gerne inden pinse, blev der kalket. I stuehuset var der trævinduer og i 

udbygningerne jernvinduer. Kalkning blev foretaget af karlene. Maling af 

vinduer stod min far som regel for. 

Kostalden blev efter udbinding lagt i blød og derefter skuret og vasket. Alle 

vægge blev kalket. 
Ca. 1 m fra gulv og op cementfarvet og resten hvidt. Bæsninger blev 

skrabet rene for snavs og rust og derefter malet røde med mønje. Også i 

svinestalden foretoges rengøring og kalkning, men det skete i takt med at 

stierne blev tømt. Her blev stierne desinficeret (Lysol) og gulvene 

oversprøjtet med kalkvand til sidst. 
Over heste- og kostald var der brandsikret loft. Her opbevaredes halm og 

hø med nedkastningslemme, en til hver stald. 
Over svinestalden var der træloft. Her lå komet med nedstyrtningsskakt til 

kværnen, som stod i et hjørne af svinestalden. 

Gården var forsynet med el, men da vi lå som sidste ejendom på forsy-

ningslinien, var der i spidsbelastningsperioder ikke effekt nok til f.eks. at 

trække tærskeværket i høsttiden, når der blev tærsket lige fra marken. 
Vandforsyningen til husholdningen blev klaret af en pumpe, som stod i 

bryggerset. Her måtte også mine bedsteforældre hente deres forbrug. 
I kostalden stod en pumpe (vingepumpe), hvorfra der pumpedes op til brug 

i såvel heste-, ko- som svinestald. I den ene ende af svinestalden var 

opmuret et ret stort bassin; herfra var der tappehane til brug i svinestalden. 

Der var rørledninger derfra til vandtruget i hestestalden, og der var rør til 

selvdrikkerkummerne i kostalden. En kumme for hver bås i stalden. 

Derudover fandtes en pumpe i vaskehuset. 
To toiletter befandt sig i enden af vognskuret. Gammeldags »das« med 

spand, ikke altid lige spændende, og ofte, især vinterdage, gik vejen til 

kostalden, hvor man forrettede sin nødtørft i grebningen bag køerne. Det 

var så med at holde øje med, at de ikke begyndte at lette på halen, mens 

man sad der. 
Vedr. det nævnte vandbassin i svinestalden skal tilføjes, at der hertil var 

tilløb fra tagrenderne, så tagvandet fra den sydlige del af udlængerne blev 

anvendt til drikkevand til dyrene. 
Det bedste ved regnvejr var for os drenge, at så skulle vi ikke i stalden og 

pumpe. Dette tagvand har jo nok ikke altid været lige rent, men jeg mindes 

ikke, at det nogensinde blev sat i forbindelse med en eller anden sygdom 

hos dyrene. 
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Den brolagte gårdsplads blev to gange om året luget, ofte af os drenge, 

liggende på halmsække med en gammel kniv til hjælp. Hækkene (tjørn) 

omkring have og indkørsel blev klippet af far eller bedstefar. Græsplænen 

blev slået af far. Det skete med le og som regel tidligt om morgenen, mens 

det endnu var fugtigt af duggen. 
Køkkenhaven tog mor sig af, bistået af pigen. 
Det lidt grovere arbejde, såsom gravning, tog far sig af. 
Jeg mindes ikke, at vi drenge har deltaget i nævneværdig grad udover hjælp 

ved frugt- og bærplukning, samt skufning og rivning af havegange. 

Beskæring og sprøjtning af frugttræer tog far sig af. Han foretog også 

mange vellykkede podninger af frugttræer. 

Ang. toiletterne skal her indskydes, at alm. daglig toilette (vask) foregik i 

bryggerset med koldt vand fra pumpen. Her stod et vaskestativ, og her 

vaskede alle sig. 
Det kunne ske, at karlene bad om varmt vand og tog vaskestativet med sig 

til karlekammeret. 
Pigen husker jeg ikke noget om. Det foregik nok lidt mere diskret. 
Vi børn fik ind imellem et karbad. Det foregik i vaskehuset efter vaskedag, 

hvor der alligevel var fyret op under gruekedelen. Det store skyllekar blev 

fyldt op, og så kom vi i efter tur. Her tog også min mor og far deres 

månedlige bad!!!! 
Mine bedsteforældre må have klaret sig på anden måde, men det har vel 

nok været så som så. 

Kreaturerne 
Stalden var opdelt med gange langs ydervæggene. Derefter grebning og 

båse. 
Midt i løb fodergangen, som de to rækker så stod med hovederne ind imod. 

Den ene række ud imod gårdspladsen, her stod køerne to og to i båse, otte 

ialt, altså 16 malkekøer. 
På modsatte side stod først tyren, så de største kvier og derefter nedad til 

kalvebåsene. Alle tyrekalve blev leveret til slagteriet og slagtet som 

spædekalve. 

Hele besætningen var R.D.M. Ialt en besætning på ca. 30 dyr. Kælvningen 
var planlagt til at ske i efterårsmånederne. De nyfødte kviekalve kom 
umiddelbart efter fødslen om i de mindste båse bag i stalden, og fik der lært 
at drikke. I begyndelsen råmælken fra deres mor. Senere fik de alm. 
sødmælk og senere igen sødmælk blandet med skummetmælk, som vi fik 
retur fra mejeriet. 
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Med hensyn til råmælken var det jo for det første nødvendigt, at spæ- 

dekalven fik den i starten, men den måtte heller ikke sendes med på 

mejeriet de første dage efter kælvningen. 

Besætningen var vel jævnt god. Kontrolassistent husker jeg fra tyverne, 
men i trediverne havde vi ingen. Sikkert p.gr. af manglende økonomi. 
Kvægavlskonsulent har aldrig været inde i billedet (1920-40). 
Kontrolassistentens besøg husker jeg som afhentning af hans kasse på 
sidste gård, han besøgte. I kassen var rammer med glas, og der lå en vægt 
(bismer). Han gik så på gangen under malkningen og fik mælken fra den 
enkelte ko. Mælken blev vejet, og han udtog en prøve til bestemmelse af 
fedtindholdet i mælken. Han havde sin kontrolbog, hvor den enkelte kos 
data og ydelse blev nedskrevet. Til kontrollens brug var der en 
nummertavle over hver ko, mens selve koen ikke var nummereret. 
Der var derimod ikke fodertavler eller anden form for oplysninger, såsom 
angivelse af løbedato, kælvningstid el. lign. Navne havde køerne ikke, men 
blev omtalt ved deres særpræg, og man var aldrig i tvivl om hvilken ko, 
man talte om. Mælken blev leveret til Snogbæk mejeri. Sidste tyr blev 
afhændet i 1939. Derefter blev der insemineret. 
I stalden var der en gang og grebning belagt med klinker, båsene med en 
grov cementpudsning, krybberne med glaserede halvskåle og fodergangen 
var cementeret. For hver bås var anbragt selvdrikkeanordning og mellem 
hver bås var der i krybben anbragt et skillerum af træ, som ved hjælp af en 
løfteanordning for enden alle kunne løftes op på een gang, således at 
rengøring af krybber kunne foretages hurtigt og bekvemt, hvilket blev gjort 
før hver fodring, som indledtes med at der blev givet kraftfoder i krybben. 
Bæsninger var af jern. Foran båsen var et gitterværk hævet ca. 30 cm over 
krybben. 

Alle dyrene stod bundet med reb om halsen. Rebet sad i en ring, som igen 
var fæstnet til en glideanordning i siden af båsen. Det at dyrene var bundet 
med reb om halsen krævede i øvrigt nøje overvågning vinteren igennem, 
især hos de unge og hurtigtvoksende dyr. Rebet skulle løsnes i takt med at 
dyret voksede og tog på, så der ikke skete indskæringer i huden. Jeg har i 
mit senere virke oplevet, at mange forsyndede sig imod dette, og derved 
pådrog deres dyr unødige lidelser. Hjemme var kun tyren bundet med 
jernkæde om halsen. 

Foderet om vinteren var først kraftfoder til alle køerne, givet og afmålt efter 

ydelse. Derefter roer, så hø og til sidst halm. Kalvene fik mælk og lidt hø. 
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Sidst på sommeren begyndte man at hente runkelroer med top hjem og 

brugte dem som tilskud til det svindende græs. Det skete faktisk i over-

gangsperioden, hvor køerne kom ind om natten, men stadig blev bundet ud 

om dagen. 
Af runkelroer avlede vi vel i forholdet til kålroer 1 - 5, og disse brugtes som 

regel først på vinteren. Dog gemtes altid en vis del til de yngre dyr og til 

hestene. 
Roerne, fortrinsvis kålroer, blev stukket i stykker på selve fodergangen med 

en spade. En lille håndrasper fandtes og brugtes til at raspe roerne til de 

mindre dyr. Det at stikke roer i stykker med en spade var ikke helt ufarligt 

for køerne. De stak jo tungen ud for at tilrane sig et stykke, så man skulle 

passe morderligt på, at man ikke stak dem i tungen, Kraftfoderet blev købt 

færdigblandet, det var vist nok en standardblanding; den var i hvert fald 

altid ens at se på. De mindre kalve fik lidt valset havre som tilskud, taget 

fra foderet til hestene. 

Dagen i stalden begyndte kl. 5.00. Min far malkede sammen med pigen, 

sålænge vi havde en sådan. Andenkarlen tog sig af mugning, strøning, 

fejning o.s.v. Forkarlen tog sig af hestene. 
Når malkningen var tilendebragt gik pigen ind, mens far gav kraftfoder til 

køerne, hvorefter alle gik ind til morgenmad (davre). 
Malkningen var håndmalkning, og for hver ko gik man ud i gårdspladsen 

for at hælde mælken gennem en si direkte i mejerispanden. 

Fra begyndelsen af trediverne var der ikke længere råd til pige og fra 33 

heller ikke til karl(e). Min ældste bror var ude at tjene. Den næstældste kom 

ud af skolen med tretten år og var karl derhjemme. For mit eget 

vedkommende var jeg i 1934 begyndt på Statsskolen i Søndeborg. 13 km 

på cykel hver vej sommer og vinter. I de 5 år skolen varede, var jeg faktisk 

andenkarl ved siden af skolen. D.v.s. op kl. 5 for at malke sammen med far, 

kl. 7 af sted til skole, kl. 15 hjemme igen og så i stalden for at muge, fodre 

og malke til aften. Færdig kl. 19 og så til lektierne. 
Vinteren 1934 - 35 var min storebror på landbrugsskole, derefter i plads et 

år og kom hjem, hvorefter min næstældste bror kom ud at tjene. 

Jeg mindes fra midten af tyverne, at køerne om sommeren stod i tøjr, og at 
der blev malket til middag, dog kun de højstydende. Det var som regel 
pigen der stod for dette arbejde, mens min bedstefar stod for flytningen til 
nyt tøjrslag. Med indhegning og løsdrift ophørte denne middagsmalkning. 
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Ved indbindingen om efteråret blev alle haler klippet. Selve haledusken 
blev lagt til side og senere solgt til en børstenbinder. Derudover blev selve 
bagparten klippet med en speciel saks. Een gang ugentlig blev der striglet 
og børstet og alligevel var det ikke sjældent, at dyrene fik lus. Der blev da 
brugt lusepulver fra strødåse, ca. 1½ 1 stor, og alle dyrene fik så et 
ordentligt pulver, især oppe i nakken og omkring ørerne og hen over 
haleroden; de steder hvor dyrene ikke selv kunne komme til. 
Klovbeskæring som sådan fandt ikke sted. Var der en ko med en for lang 
tå, så brugtes en bidetang til at ordne den med. 
Enkelte af køerne havde krumme indadgroede horn; her blev der tid efter 
anden savet et stykke af, da hornet ellers groede helt ind og forvoldte sin 
ejermand skade. 
I øvrigt kunne det ske, såvel på stalden som ved stangning ude, at en af 
køerne mistede et horn. Det kunne være en blodig affære, som blev søgt 
afhjulpet ved ombinding med en klud. 

Der fandtes ingen malkerum. Tøjet, som blev brugt i kostalden, hang på et 
søm bag på døren. Som nævnt stod mejerispanden ude i gårdspladsen og 
blev herfra løftet op på den vogn, som kørte til mejeriet. Een spand 
rummede ca. 60 l (60 kg). 
Sammen med to naboejendomme kørte vi selv til mejeriet. D.v.s. den 
største af naboerne kørte 10 dage, den mindste 5 dage og vi selv kørte 8 
dage. 
Vognene kunne tage 24 spande og var på visse tider af året fyldt op. 24 
gange fra jorden og op - læsses af på mejeriet og læsses igen med 
skummetmælk retur - 24 gange fra vognen og ned. Jeg har ofte selv kørt 
turen som 14-15 årig, så man fik sine kræfter prøvet af. 
Retur kom som nævnt skummetmælk i alle spande på nær een spand til 
hver, hvori der var kærnemælk. Udover den kærnemælk, der blev brugt i 
husholdningen (mest om sommeren), blev det hele hældt over i to kar 
(baljer) således, at kærnemælken syrnede skummetmælken. Fra disse kar 
blev der så taget til svinefodring og noget til de større kalve. Efter tømning 
blev spandene bragt til bryggerset, hvor pigen vaskede dem, senere var det 
os drenge eller min mor. Efter vask blev spandene anbragt på et stativ ude 
bag bryggerset, klar til brug, når aftenmalkningen begyndte. 
Af ændringer skete kun det, at vi begyndte at malke i marken, når køerne 
gik i de fjernest liggende marker. En oplevelse i sig selv at deltage i denne 
malkning kl. 5 om morgenen. 

Udbinding fandt som regel sted omkring 1. maj. I virkelig godt vejr kom 
køerne før ud nogle timer om dagen. Men ca. 1. maj kom turen til 
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ungkreaturerne. Dog først de store og senere kalvene. De store kvier gik i 

det store engareal. De fik bundet et klampetræ om halsen, ca. 1 m langt og 

i tykkelse som en hegnspæl, ophængt i en jernkæde med et reb om halsen, 

så det nåede ned til knæene. Deres bevægelsesfrihed var dermed hæmmet, 

og de må have faet mange slag over forbenene, når de forsøgte at løbe; for 

slet ikke at tale om, når de bissede, d.v.s. prøvede at flygte for oksebremsen. 
Når turen så kom til de mindre, kalvene, som gik i det lille engområde, blev 

der anvendt en anden form for at hæmme deres bevægelsesfrihed. De fik et 

trefløjet kryds af trælægter spændt om halsen. I enkelte tilfælde kan jeg 

huske, at de var bundet til en jernstang to og to. 
Et alm. ko-tøjr bestod af en kæde rundt om mulen, så den ene ende løb 

igennem en øsken i den anden ende, så det kunne strammes til. Det blev 

båret af et reb op om nakken på dyrene. I den frie ende af kæden blev 

fastgjort selve tøjret, en jernlænke, i hvis anden ende sad tøjrpælen, en 

jempløk til at hamre i jorden. 
Tyren stod på stald hele sommeren og kom kun ud, når der var »kærlighed« 

i luften, men det skete hjemme på gården. Den fik ikke lov til at gå med ud. 
Når køerne græssede på marker nærmest gården, blev de drevet hjem til 

malkning, og blev så lukket ud igen. Ellers skete malkningen i marken, 

hvortil vi kørte med hestevogn, den samme som blev brugt til mejeriet. Vi 

havde aldrig nødig at drive køerne på vejen. Dertil brugtes en markvej, som 

forbandt de enkelte parceller. 
Hvorvidt køerne fik tilskudsfoder ude, står ikke helt klart, men jeg har dog 

en klar erindring om små træbaljer, anvendt så tidligt, som da køerne endnu 

stod i tøjr. 

Nogen særlig festlighed omkring udbindingen var der ikke, men at betragte 

dyrene den første dag var en fest i sig selv, ikke mindst de små, der så 

»verden« for første gang. Spændende var det også at se, hvilket af dyrene, 

der skulle have »kommandoen« den følgende sommer. Noget som blev 

afgjort de allerførste dage og godt kunne koste et horn eller to. 

Nogen egentlig opfedning til salg fandt ikke sted. Som nævnt blev 

tyrekalvene leveret til slagtning som spæde. En kvie blev solgt, når det viste 

sig, at den ikke var drægtig. Ellers var det køer, som blev solgt, såkaldte 

udsætterkøer. 
Afsætningen fandt som regel sted ved salg til en handelsmand. Jeg tror 

egentlig, at far godt kunne lide denne form for handel, og mindes mange 

tovtrækkerier, gående fra og til, inden der faldt håndslag på, at nu var de 

enige. 
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Der skete dog også leverancer til f.eks. eksportmarkedet i Aabenraa. 

Transporten fandt sted ved at trække dyret til dampskibsbroen i 

Sottrupskov og ombord på damperen til Aabenraa. En enkelt leverance af 

en ko til slagteriet i Graasten husker jeg dog tydeligt. Min bror og jeg, 13 

og 12 år gamle, trak koen til Graasten, ca. 13 km. 

Af sygdomme huskes først og fremmest mund- og klovsygen, 1927 - 37 og 

igen i 1939. Året efter udbruddet i 1927 fik vi smitsom kalvekastning, 

hvilket næsten var værre end selve M og K angrebet, og resulterede i, at 

næsten hele besætningen måtte udskiftes, hvilket betød en alvorlig 

økonomisk belastning, som endnu ikke var overvundet, da krisen satte ind 

først i trediverne. 
Nedslagtningen af dyr i forbindelse med M og K begyndte man først på i 

slutningen af trediverne, og da kun af de første udbrud, hvorefter man 

opgav. 
En speciel tildragelse i forbindelse med udbruddet i 1939 var, at der gik 6 

køer på en mark for sig selv, alle 6 drægtige. De viste ingen sygdomstegn, 

hvorfor far tog høtotter, tørrede de syge godt om munden og gav dem til de 

seks. De åd dem, men blev ikke syge. Tre måneder senere, 8 dage før jul, 

kom udbruddet hos de seks, og de var meget hårdt angrebet. Men, og det 

var det mærkelige, kalvene af de seks, som nu var et par måneder gamle og 

stod i stalden lige overfor, reagerede overhovedet ikke. 
Derudover husker jeg et tilfælde af miltbrand. Under middagsluren inde i 

stuen hørte far, at der var uro i stalden. Han kunne høre tyren brøle. Han 

gik ud og langs ad fodergangen; der var ro i stalden, og han kunne ikke se 

noget påfaldende. Næppe var han kommet ind igen, før der igen lød larm 

fra stalden; tyren brølede endnu højere. Da han så kom ud opdagede han, 

at een af køerne lå lidt underligt og kunne straks konstatere, at den var 

alvorligt syg. 
Han for ind i køkkenet, hentede en brødkniv og gik ud og skar halsen over 

på koen, alt imens mor havde ringet efter såvel dyrlæge som 

hjemmeslagter. 
Koen blev slæbt fra kostald gennem hestestald og ud i laden. Hjemme- 
slagteren kom og gik i gang. Dyrlægen kom, kikkede på dyret og vendte 
brat om imod min far og slagteren, tog deres hænder, undersøgte dem, 
opdagede en rift på fars ene hånd, og så var det ellers af sted i dyrlægens 
bil op til lægen. 
Det gik godt. Koen blev selvfølgelig kasseret og sendt til destruktion, men 
en stor og omfattende rengøring af stalden forestod. 
Dette minder mig om en anden situation, hvor der blev slagtet et kreatur, 
måske p.gr. af benbrud. Dyrlægen sagde i dette tilfælde god for dyret. 
Dagen efter slagtningen blev det parteret. Et lagen blev lagt i 
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bunden af mælkevognen, derpå det parterede kød og ovenover igen et lagen, 

hvorefter min far kørte fra hus til hus for at sælge kødet. 
Af andre sygdomme huskes bl. a. mælkefeber hos køer, der lige havde 

kælvet. Her blev yveret pumpet op med luft ved at stikke en nål ind i hver 

af patterne. 
Når der var pumpet tilstrækkeligt med luft ind, blev patten bundet stramt til 

og således stod koen så et par dage. Hvorvidt den samtidig fik en 

indsprøjtning, husker jeg ikke, men det gik altid godt. 
Der var i øvrigt een bestemt ko, som havde dette tre år i træk. Det var den 

højstydende af dem alle. 
Et år døde flere af ungkreaturerne efter længere tids sygdom og afmagring. 

Dyrlægen havde været flere gange men kunne ikke stille noget op. Han var 

vist meget i tvivl om, hvad dyrene fejlede. I hvert fald foretog han en 

obduktion, da den første døde, og det viste sig da, at de døde af leverikter. 
Dyrlægehjælp kunne også være nødvendig, når der opstod kælvnings-

vanskeligheder, og jeg har oplevet, hvordan dyrlægen i en sådan situation 

har parteret kalven ud af koen. 
En vanskelig kælvning kunne også medføre, at koen »skød livet ud«. 

Dyrlægen syede da børen sammen med et par tværgående tråde, og således 

gik eller stod koen i næsten en måned. 
Derudover kunne der være behov for dyrlæge til andre ting, såvel hos 

kreaturer, heste som svin. 
Når dyrlægen var på besøg, sørgede min mor for, at der kom en spand med 

varmt vand ud i stalden. Den blev sat på en malkeskammel. Der var et 

stykke sæbe og et rent håndklæde. Det skulle være klar til dyrlægen, når han 

var færdig. 
I øvrigt havde min far apparatur liggende, hvormed han kunne årelade dyr, 

og jeg har ofte set ham gøre det på såvel kreaturer som på heste. Han udførte 

også dette for vore naboer. 
Tuberkulosens udryddelse slap vi meget rimeligt igennem, idet prøverne 

viste, at kun en meget lille del af besætningen var reagenter, fortrinsvis de 

ældre køer. 
I en overgangsperiode blev der foretaget adskillelse af besætningen. 

Svinestald og lade blev brugt, og der blev i denne overgangsperiode lavet 

en arbejdsdeling. 
Hver passede sine dyr og havde sine egne redskaber. Såre enkelt, men nok 

mere lykke end forstand, at det gik så smertefrit, men ganske givet af stor 

økonomisk værdi. 
Også udryddelsen af oksebremselarven skete omkring den tid. 
Inden da så man jo, at der hen på vinteren voksede store knopper frem på 

ryggen af dyrene. Man kunne se, hvordan de »modnedes«, og når det var så 

vidt, kunne man med to fingre trykke oksebremselarven ud. 

66 



En enkelt ko kunne godt have 15 - 20 af sådanne »ubudne gæster«. 
I øvrigt også til stor gene, når man skulle strigle m.v., og til stor skade for 

værdien af huden ved senere slagtning. 
Udryddelsen skete ved en landsomfattende kampagne, hvor dyrlægen kom 

uanmeldt og undersøgte besætningen. Alle disse knopper blev smurt med 

et præparat, der dræbte larven. 
Mange dyrlæger havde i den periode hjælp fra landbohøjskolen af unge 

dyrlægestuderende. 
Forholdet til dyrlægen var godt. Dyrlægen krævede og blev vist en vis 

respekt. Man sagde »De« og »Hr.« til ham. 
Jeg var i øvrigt meget fascineret af hans arbejde, og ville selv gerne have 

været dyrlæge, men midlerne til at læse for savnedes. 

Svin og søer havde vi. På et tidligt tidspunkt også en orne. 
Man kan ikke sige, at der var en jævnt fast bestand i svinestalden. Der var 

tidspunkter med mange og til andre tider næsten ingen. 
Lad os tage tyverne som det mest faste og konstante. 
1 orne, 4-6 søer og opfodring af eget tillæg. Det kunne vel blive til 60 
- 70 svin på årsbasis. 
Der blev hverken købt eller solgt grise. 
I begyndelsen af trediverne (32 -33) forsvandt først orne og så søerne. 
Da vi ikke selv havde orne, men endnu søer, blev søerne drevet langs vejen 

til en nabogård, ca. 1 km, for at blive løbet her. 
En tur jeg har gjort flere gange uden de store problemer. 
Da søerne forsvandt, købte far smågrise hos handelsmænd. Tre af disse 

husker jeg tydeligt: 
Jacob Jensen, boende i Øster Sottrup. Hans Sievertsen, boende i Vester 

Sottrup og hos min onkel Hans Andersen, som boede i Sandager ved 

Rinkenæs. 
Disse køb blev finansieret af slagteriet på en såkaldt smågrisekontrakt. 

Slagteriet fik så kontrakten indfriet, når grisene færdigfedede blev leveret 

til slagtning. 

Stalden bestod af seks fedestier og fire sostier. 
Fedestierne var indrettet sådan, at halvdelen af stien var til liggeplads og 

den anden halvdel til gødning. Skillelinien var markeret med en på højkant 

siddende mursten i gulvet, som var af cement. 
Det var i grunden fantastisk at se, hvordan grisene fandt ud af og overholdt 

en sådan regel. 
I stiens bredde var en forlem ud til midtergangen. Den hang i en jernstang 

og kunne frigøres med en pal, således at krybben var fri ud mod gangen til 

fodring. 
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Lemmen kunne også løftes helt op, så man kunne kravle ind under. Dette 

blev anvendt, når grisene skulle vejes eller ved levering til slagteriet. 
I sostierne var der en låge, der var afløb, og der var en krybbe. Her foregik 

fodringen gennem en åbning i skillevæggen ud mod gangen. 
Mens lemme og låger var af træ, var alle skillerum murede og hvidkalkede. 
Loftet var træloft båret af træbjælker, som hvilede på skillevæggene i 

stierne. 
Alle krybberne var skålformede og glaserede. 
Der var ingen løbegårde til søerne, men der var åbninger i sostierne, så 

smågrisene havde frit løb ud af stien og ud i gården. 
Et festligt syn, når de rendte rundt og rodede eller sprang omkring i kåd leg. 
Fodringen skete med eget malet kom, fortrinsvis byg. Dog husker jeg, at vi 

fik majs fra kornhandleren, og at der blev blandet majs sammen med 

byggen, når der skulle males kom til fodring. 
Til denne blanding kom der så vand og syrnet mælk. 
Om vinteren kunne foderet suppleres med lidt raspede runkelroer. Kartofler 

blev aldrig brugt. 
Om sommeren fik de ofte lidt grønt: nyslået græs fra havens græsplæne; 

mere vildtvoksende fra frugthaven, hundegræs og brændenælder. 
Som oftest var det dog mere søerne end grisene, der nød godt af dette 

tilskud. 
Fravænning af grisene skete i 4 - 6 ugers alderen, mest det sidste. Når talen 

var om smågrisene, var det som regel 4 ugers grise, det drejede sig om. 
Da de seks fedestier bestod af tre større og tre mindre stier, startedes de 

fravænnede grise i de små stier og blev så de sidste måneder under 

opfedningen flyttet over i de store stier. 
Opfedningen tog ca. 5 mdr., hvilket vil sige, at de var godt og vel et halvt 

år gamle ved leveringen til slagteriet. Levende vægt var da på 84 - 85 kg. 
Fodringen stod min far for morgen og aften, efter at malkningen var 

overstået. 
Rensning og strøning hver anden dag af andenkarlen, senere os drenge. 

Kastration foretoges af min bedstefar, mens min far holdt grisen, senere af 

min far, mens en af os drenge holdt grisen. 
Til dette brug anvendtes en god skarp lommekniv. Der foretoges ingen 

desinficering af snitsåret, og det var i grunden forbavsende sjældent, at der 

opstod nogen form for betændelse. 
Kontrollen med søerne foretog min far, såsom løbning og fravænning m.v. 
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Faringen blev altid overvåget, for det meste af far. Dog mindes jeg en sen 

aften, hvor jeg som tolvårig, helt alene hjemme, var blevet pålagt at holde 

øje med en so, der skulle fare. 
Det gik godt. Da den øvrige familie kom hjem, kunne jeg melde om tolv 

nyfødte og alle i live. 
Selvom jeg var en bangebuks og meget mørkeræd, havde jeg været så 

optaget af det der skete, at jeg helt havde glemt at være bange. 
Hvornår grisene skulle leveres blev vurderet af far, der havde et ret sikkert 

øje for, hvornår de var tunge nok. Men for en sikkerheds skyld blev de 

dog vejet. 
Øjemålet kunne jo svigte, og vægtgrænsen for levering til højeste pris var 

stram, så blev en gris for tung, kunne det godt være ensbetydende med, at 

man havde fodret gratis den sidste tid på grund af overvægtsfradrag. 
Af sygdomme hos svin, der krævede dyrlægeassistance huskes tilfælde af 

rødsyge (pletsyge). Derudover var snøvlesygen ret almindelig, dog mest 

senere, da der blev købt smågrise udefra. 
Hos søerne kunne det ske, at en so fik farefeber. 

Slagtning 
Som nævnt skete leverancen af fedesvin til Graasten Andelsslagteri, som 

min far var med i fra starten i 1922, og hvor jeg selv senere kom i lære i 

1939. 

Avisannonce fra 
1930 med note-
ringen for svin. 
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Helt hen til midten af trediverne kørte vi selv grisene til slagteriet. Vi havde 

en arbejdsfjedervogn, hvortil der var lavet en rig, som kunne sættes på og 

tages af efter behov ved hjælp af en hejseanordning i laden. 
Den var indrettet med agestol. Ind under agestolen kunne der ligge en 

spædekalv eller to adskilt fra grisene. Som regel kørte far selv, ellers 

forkarlen. 
Når far kørte, tog det som regel længere tid, end når karlen kørte, fordi der 

da blev spændt fra på Krogs Gæstgivergård i Graasten. 
Det blev så til et par punche eller mere, et spil skat inden turen atter gik 

hjemad. 

Til eget brug blev der vel slagtet et par stykker om året, som regel en 1. lægs 

so eller et overvægtigt svin. De skulle gerne have et pænt lag rygspæk for at 

det var acceptabelt. 

Heste 
Vi havde fire heste. To brune vallakker (Per og Fritz) og to hopper. De havde 

ikke navne, og var af en ret ubestemmelig farve, en blanding mellem brun 

og fuksrød. 

Ingen af dem var racerene og var anskaffet, da far vendte hjem fra krigen, 
så de var født omkring 1917 - 19. 

Først meget sent blev der tænkt på fornyelse. I 1934 døde den ene af 

hopperne, og i 1935 måtte den ene af vallakkerne sælges, vistnok til 

slagtning. Vi havde så kun to, et umage spand. 
I 1936 blev den tilbageblevne hoppe ført til hingst, 17 år gammel. 
Hingsten, en belgier, stod hos kroejeren i Ullerup (Sibbesen), og det var med 

spænding, vi imødeså resultatet, men i april 1937 kom der et hoppeføl til 

verden. En hel begivenhed, som blev fulgt op af endnu et hoppeføl året efter. 

Dermed var det slut med denne hoppe, men den var næsten tyve år nu. 

løvrigt blev det sidste hoppeføl nogle år senere holdt til hingst, men med det 

resultat, at den folede før tiden med tvillinger, der begge døde, og dermed 

var det slut med fars hesteavl. 

Tilkøring af de unge tog far sig selv af. De blev spændt sammen med en af 
de ældre, og så gik det i grunden ret smertefrit. Dog husker jeg en bestemt 
episode, hvor den ene ved forspænding voldte far så mange kvaler, at han i 
arrigskab udbrød: »Du kan være glad for, at jeg ikke er tyve år yngre, så 
skulle jeg have lært dig«. 

70 



Han erkendte altså, at han blev den lille, men havde ikke forventet, at 

nogen havde set eller hørt det. 
I 1938 blev der købt to plage (vallakker) på Kliplev Marked, som min bror 

trak fra markedet og hjem, ca. 20 km. De så meget usle og forsømte ud. 
Jeg husker, at naboen få dage efter, ved nabokomsammen, hvor mændene 

sædvanligvis gik i stalden for at »mønstre«, udbrød: »Tror du, at der bliver 

heste ud af sådan et par »Pi1liker«? 
Hertil svarede min far: »Rammerne er der - foderet gør resten«. 
Det slog til, Max og Frands, som de blev kaldt, blev et par fortrinlige heste, 

som fulgte med gården, da storebror overtog den i 1945. 
Fra tiden indtil 1933 - 34 var det altid sådan, at forkarlen havde de to 

hopper som spand, og andenkarlen de to vallakker. Havde vi mælketure 

var det altid den ene af vallakkerne, som regel »Per«. 
I høsten foran selvbinderen var der altid tre. De to hopper plus på skift den 

ene af vallakkerne. 
Ved roerensning var det næsten altid »Per«. 
I det hele taget var alt eenspænderarbejde altid den ene af vallakkerne. 

Gjaldt det kørsel med familien, så var det »Fritz«, der kom foran vognen. 

Æ faeton. 
Kun ved helt særlige lejligheder, konfirmation eller pinsetur, blev bukken 

sat på faetonen, og der kom to heste foran. 
Ned fra kisten på stueloftet kom to sæt seletøj, og der blev pudset og 

poleret i dagene, inden man skulle af sted. I stalden blev der om morgenen 

striglet ekstra godt og til allersidst kom far og bandt halen op på hestene. 

Karlen spændte for og turen kunne begynde. 
Der var en egen stemning både under forberedelsen og under selve 

køreturen, og vi børn nød det. Oplevelsen var lige stor hver gang. Vi kom 

jo ikke så tit i byen. 

Hestestalden 
Der var faktisk plads til seks heste i stalden, så der var altid to spiltove fri. 
De blev så til gengæld brugt, når vi havde gæster. 
Gulv og spiltove var brostensbelagte. Krybberne af glaserede halvskåle. 
Foderhæk over hovedet på hestene var et gennemgående jerngitter, hvori 
man fyldte op gennem en lem inde i skæreloen. Herfra kunne man også 
fylde i krybben, gennem en skydelem ud for hver krybbe. 

Spiltovene var af træ med stolper yderst. Forneden var de firkantede, men 

fra midten og op var de afrundede med udskæring foroven og på midten i 

overgangen fra det firkantede til det afrundede. 
Pasning af hestene påhvilede forkarlen. D.v.s. mugning, strigling, fodring 

o.s.v. I skæreloen var en loftslem til halm- og høloftet. Fra rummet 
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med kværnen i svinestalden hentede han valset havre til foderkassen. 
Een gang ugentlig blev der valset havre til hestene. Det blev sat fra i sække, 

så når foderkassen var tom, tog han en sæk på nakken og gik fra 

svinestalden, igennem kostalden og hestestalden til skæreloen og tømte den 

af i foderkassen. 
På loftet over skæreloen stod en gammel hakkelsesmaskine, men jeg har 

ingen klar erindring om, at den er blevet brugt. 
Vanding foregik ved at hestene blev løst i spiltovet to og to, hvorfra de så 

gik til vandtruget, drak og gik tilbage på plads. 
Der blev fodret morgen, middag og aften, plus at der skulle fodres af, inden 

man gik i seng. 
Det var forkarlens ansvar. Tog han i byen en aften, var det andenkarlen, der 

sørgede for det. Een skulle altid være hjemme. Undtagelser herfra blev aftalt 

med far, der så selv tog sig af det. 
Skoning fandt sted hos den lokale smed efter behov. Jeg mindes klart lugten 

af brændt horn, når den gloende sko skulle passes til. 
Hestene kom kun på græs i de mere stille perioder, og da kun om dagen. 

Som regel fulgte de efter køerne, altså græssede, hvor køerne lige havde 

været. Jeg mindes ikke, at hestene har stået i tøjr. 
Om aftenen blev der kaldt på dem, leddet blev åbnet, og de løb selv hjem på 

stald. Dermed var de altid klar til arbejdet næste dag, og parolen var, at 

skulle de bestille noget, så kunne græs alene ikke klare det, de skulle også 

have kerne. 

Vi havde to kassevogne. Kasserne kunne tages af, og der kunne sættes 

sidefjælde på. F.eks. til gødningskørsel. 
Derudover arbejdsfjedervognen og mælkevognen. 
De stod alle i laden og vedligeholdelse, smøring o.s.v. blev foretaget af far. 

Reparationsarbejder i mindre omfang af far og bedstefar. 
Større arbejder, som f.eks. vognhjul blev lavet af den lokale hjuler og 

karetmager. Smeden forsynede det nye hjul med en jernring. 
Alle redskaber var under tag om vinteren i det omfang, de ikke var i brug og 

henstod i laden. 

Umiddelbart efter morgenmaden (davren) rykkede man ud. Karlene tog hver 

sit spand, lagde seletøj på i stalden, trak hestene ud, stillede dem ved siden 

af hinanden og spændte så tømmen på, hvorefter det gik til den vogn eller 

det redskab, som nu skulle bruges den dag. 
Om middagen kom hestene på stald. I gården tog man først tømmen, så 

hovedtøjet af, selve seletøjet beholdt de på. Den første, der fik taget 

hovedtøjet af, gik ind i stalden, hen til vandtruget, drak og gik derefter på 

plads. 
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Om aftenen blev heste taget ind i stalden, en efter en. Hovedtøjet og 
seletøjet taget af, hen til vandtruget og på plads, hvor grimen blev lagt på. 

Der blev ikke redet meget derhjemme. Far deltog i rindridning i tyverne, 
husker jeg. 
Det var ikke usædvanligt, at der i en karls fæstemål indgik en aftale om, at 
han skulle have en hest til rådighed til ringridning og også aftale om den 
fornødne frihed dertil. 

Jeg har nævnt, at vi havde en faeton til familiens kørebrug. Der var også 

en skovslæde og en kane, som blev benyttet, når lejlighed bød sig. Når det 

gjaldt kanen, kom seletøjet på loftet frem og kanebjælderne blev sat på. Jo, 

det hørte med til de store oplevelser. 
Skovslæden blev ofte brugt til at transportere årets hugst hjem fra skoven, 

og når bivejene var lukket af sne, blev den også brugt til mejeriet. Det gik 

så ind over markerne. Det var med at holde i tømmerne, hestene kunne 

godt være lidt staldkåde. 
Faetonen stod i staldskuret, hvor der også stod en gig, som mine beds-

teforældre benyttede. 

Min far og mor havde cykler, men de blev sjældent brugt. Enten gik man 

eller også kørte man. Vi drenge lærte at cykle på mors damecykel. Den 

første cykel fik jeg, da jeg var 10 år af min bedstefar. Den måtte kun bruges 

om søndagen det første år. Søndag aften blev den sat på loftet. Værsgo! 
Mandag morgen gik det til fods til skole, ca. 2 km. 
Bil fik vi i 1931, en Chevrolet årgang 1928, og trods kriseår blev den ved 

at rulle, mens mange i de år klodsede bilerne op. En vis stædighed hos min 

far lå der nok bag bemærkningen: »Jeg har ikke købt bil for at klodse den 

op«. 
Det, at vi fik bil, var noget af en omvæltning og skabte pludselig mulighed 

for at komme længere omkring. Helt klart står den første længere tur, der 

gik helt til Haderslev! 

Her boede min mors moster, som jeg kun havde hørt om, men aldrig set. 
Min mors forældre, som boede i Rinkenæs skulle med. De tog toget fra 

Rinkenæs til Avnbøl og gik derfra til Sønderborg/Aabenraa landevejen ved 

Ullerup, hvor de blev taget op. 

Traktor kom først senere, da min bror havde overtaget gården. 
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Hønseholdet var af skiftende karakter. Fra mine første ti år husker jeg det 

som en 20 - 30 høns plus en hane af lidt blandet race, men i hvert fald hanen 

indgød en vis respekt. 
Fra omkring 1930 skete der en ændring, og en mere systematisk opbygning 

af et hønsehold kom i gang baseret på en race kaldet »Lyse Succes«. 

Bestanden blev øget og fra kun at have æg til eget brug, blev der solgt æg. 
Hver uge kom en mand, Jes Jessen, og afhentede æggene. Han handlede 

ikke kun med æg, men solgte kaffe, kaffeerstatning (Richs, Cikorie), ost 

m.v. En lidt blandet forretning. 

Hvor der tidligere var sket udrugning med liggehøns, havde vi nu fået en 

gammel rugemaskine (1933) og udrugede dermed et større antal, vel 

omkring 60 - 80 på een gang. 
I svinestalden var den ene sosti blevet inddraget. 
Der blev sat trådvæv op inde og indrettet kyllingegård ude. Her startedes 

kyllingerne, inden de var store nok til at komme i hønsehuset. 
Det var dog kun hønekyllingerne, der kom der. Hanekyllingerne var inden 

da blevet et hoved kortere og anvendt i husholdningen. 
I hønsehuset stod, bygget op mod væggen, redekasserne. Seks i bredden og 

fire i højden. På gulvet var opsat stativ med tremmer til at sidde på 

(siddepinde). Rummet var vel ca. 20 m2. Ud mod hønsegården var to 

vinduer; neden under disse et hul, der tjente som udgang til hønsegården. 
Fodring fandt sted i hønsegården, hvor den øverste del havde ret fast bund 

og jorden var delvis bar. Den nederste del af hønsegården var et hjørne af 

den lille eng, så her var der næsten altid grønt. Et lille vandhul var der også, 

så egentlig vanding kom sjældent på tale. 
Området var indhegnet med trådvæv i et par meters højde. Der blev på et 

tidspunkt installeret lys i hønsehuset. I vintertiden blev der først slukket kl. 

7 om aftenen, og der tændtes igen, når morgenmalkningen begyndte kl. 5 

om morgenen. 
Hønseholdet var nok mors område, men med en vis opbakning af min far. 

De deltes om arbejdet, og vi drenge deltog med indsamling og rengøring af 

æg, samt at sørge for lukning om aftenen. Ve den, der glemte det, og så 

ræven havde været på besøg. 
Mor sørgede for fodringen, far for rengøringen d.v.s., at han satte os drenge 

til dette ikke særligt spændende arbejde. 
For det meste begyndte der en vis kløe efter dette arbejde. Så måtte mor i 

gang med at vende skjorten og fandt som regel en loppe eller to. Foderet 

var en blanding af hvede og majs. Noget egentlig startfoder husker jeg ikke. 

74 



Udskiftning fandt vel sted ved, at der med mellemrum kom en høne i 
gryden, når den var ude aflægning. 
Det skete dog, at man tog fejl. Det viste sig ved udtagningen, at den var 
fuld af begyndende æg. Noget samlet salg af høns til slagtning mindes jeg 
ikke har fundet sted. 
Ligesom der blev inddraget en sosti til kyllinger, blev der inddraget endnu 
to stier. Een til gæs og een til ænder. 
Det startede med, at der blev købt æg, som blev udruget af liggehøns. 
Senere samlede vi såvel gåse- som andeæg til udrugning. 

Såvel ænder som gæs blev lukket ud og ind, morgen og aften, og havde 

stort set deres fulde frihed. De gik i engen, her var græs og vand. De 

snagede i og omkring møddingen. 
Først når tiden nærmede sig slagtning, blev deres frihed beskåret og en 

mere systematisk opfedning begyndte. Der blev lavet en slags grutning af 

svinefoderet, som de tilsyneladende var vældig begejstret for. 
Det kunne ske, at der var en and, som havde begyndt æglægning ude i det 

fri, uden at vi opdagede det. Pludselig manglede der en and, når de skulle 

ind om aftenen. Den havde så begyndt rugningen, og det kunne ske, at vi 

ikke fandt reden, før den mødte op med et kuld ællinger. 
Gåse- og andeholdet var etableret med salg for øje. Mor havde faet en 

aftale med et hotel i Sønderborg om leverancer. De kunne hen på efteråret 

bestille et vist antal. 
De blev så slagtet, plukket og renset og leveret på hotellet til den aftalte 

tid. 

Jeg mindes at vi havde en gedebuk på gården. Der var noget om, at hvis vi 
havde en gedebuk i stalden, kunne visse sygdomme holdes borte. 

Katte hørte til på en gård, så vi havde altid 4-5 stk., og problemet var mange 

gange at holde antallet nede. 
Kærligheden blomstrede, der kom killinger, og de var ofte gemt godt af 

vejen, men lige så snart de blev fundet, blev de som regel aflivet. De kom 

i en sæk og blev druknet. Uha, uha. 

Til gården hørte også en hund; en schæferhund, som var fars trofaste 

følgesvend. Den holdt sig til ham og ham alene, skønt det ikke just var mit 

indtryk, at han gjorde noget særligt for at gøre sig fortjent til denne 

trofasthed. 
Det var en god vagthund, der altid gik frit omkring, men aldrig strejfede. 

Den havde flere kuld hvalpe med en bestemt partner. 
Der blev derfor gjort store anstrengelser for, at der ikke skete noget 

uønsket. Så i løbetiden var den lukket inde. 
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Hvalpene var meget efterspurgte, og på mange af omegnens gårde gik en 

hund, som var født derhjemme. Der var ikke tale om noget så fint som en 

stamtavle. 

Ja, det var, hvad jeg kan berette om selve gården og den daglige gang der. 
Når vi kommer til agerbruget, er der selvfølgelig også en del ting, som jeg 

husker klart fra deltagelse i arbejdet o.s.v., men da jeg jo ikke er landmand, 

var det ikke med den store interesse, jeg fulgte det, så jeg tror, jeg vil 

afholde mig fra, at kommentere dette nærmere. 
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De blev ikke glemt. 

En sønderjysk soldatergrav 

i det fremmede 
Af Karla Bak, Skive. Redigeret af Folker Svane 

Alle ældre i Avnbøl, Ullerup, Bøjskov, Kobberholm og Rufas vil vide, 

hvem »e gammel bache« i Avnbøl var. »Bageri og Konditori« stod der på 

gavlen over huset i Klingade, nu nr. 6, - her var der butik. Inde i gårdens 

vestre fløj var det gamle bageri, der nok har eksisteret lige så længe som 

mit eget hjem, Skrandisgård, lidt længere nede ad gaden, nu nr. 11. 
Bageriet var altså af gammel status, men navnet »e gammel bache«, gik 

nok også på den omstændighed, at med »Bache Julius om i e midtby« 

havde Avnbøl på et tidspunkt fået en ny bager. 
Utallige er de gange mine brødre og jeg har været oppe hos Pæ Bache efter 

de gode gammeldags runde rugbrød, en stang wienerbrød til 

søndagskaffen, eller ved rigtige festlige lejligheder, den fantastisk fine 

butterdejs- »tået«. Altid lød det fra bagerens søde kone Meta, som stod i 

butikken, eller fra datteren Else, som også tit hjalp til: »Ka’ do ha en kach 

da?« Og det kunne vi altid! Dersom det hændte, at »Bache Pede« selv stod 

i døren til bageriet, når jeg kom derop, blev det altid til en spændende lille 

samtale, som jeg satte megen pris på. Travlhed var der året igennem, om 

søndagen med rundstykker, og flere dage om ugen med »brødtur« ud i 

sognet, først med hest og vogn, senere med varebil. Foruden Else, var der 

vore to svorne lege- og skolekammerater Carl Conrad og Hans Åge, i 

daglig tale »Konrath å Åge« Adskillige år efter kom Kaj til, som en god 

legekammerat for min lillebror. Åh, som vi spillede fodbold- med ét mål- 

i »e baches foot«, eller i »e tovt nee ve vos«. Conrad var i øvrigt i flere år 

en skattet spiller på Avnbøl-Ullerup Ungdoms- og Idrætsforenings første-

hold. 
Vi voksede til. Else blev gift i Sønderborg, Conrad blev intendant ved 

forsvaret og Åge overtog, sammen med sin dygtige og flittige hustru 

Alma, der var fra Adsbøl, forældrenes bageri, og Kaj blev socialinspektør 

i Nordborg, hvor han endnu bor. 

Baggrunden for ovennævnte beskrivelse er, at jeg i november 2003 blev 
opmærksom på følgende lille notits i Jyllands- Posten: 
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Af Heidi Amsink, Jyllands- Postens korrespondent. 
London 
Fire dansksindede sønderjyder, der døde i krigsfangenskab i England, blev 

i går mindet på 85-året for våbenstilstandsdagen efter Første Verdenskrig 

med en højtidelighed vest for London. Den danske ambassadør i London, 

Tom Risdahl Jensen, og biskop i Aalborg, Søren Lodberg Hvas, deltog i 

højtideligheden ved Feltham, der var fangelejr under krigen, men som i dag 

huser et ungdomsfængsel. En netop renoveret mindesten fra 1918 blev i 

forbindelse med højtideligheden genindviet for sønderjyderne Christian 

Lund, Konrad Christensen, Andreas Jacobsen og Peter Andreas Petersen, 

der aldrig kom hjem til Danmark. 
De tre døde af den spanske syge, mens Peter Andreas Petersen angiveligt 

var offer for madforgiftning, alle lige omkring krigsafslutningen i 1918. De 

blev begravet på Feltham-fængslets grund. 
Feltham-lejren, der ligger få kilometer fra landingsbanerne i Londons 

Heathrow Lufthavn, var under krigen hjem for 400 dansksindede 

sønderjyder, der var blevet indkaldt til den tyske hær, men taget som 

krigsfanger af England. 

Straks da jeg læste navnet på en af de savnede sønderjyske soldater, var jeg 

klar over, at den nævnte Konrad Christensen var en bror til vor egen, nu for 

længe siden afdøde »Bache Pede«. Hans navn var jo tilmed gået videre til 

brorsønnen Conrad. 
Lige som min far, Asmus Iversen, og alle de mange sønderjyder, i den for 

krigstjeneste gældende alder, var de to bagersønner Konrad og Peder blevet 

indkaldt til det tyske militær. Begge blev de som krigsfanger ført til England 

- kun Peder kom hjem. Hans bror døde af sygdom i engelsk fangenskab, 

sandsynligvis den berygtede »spanske syge«, som kostede så mange 

mennesker livet i et udhungret Europa. Den lille notits i avisen fik mig til at 

ringe til Kaj Christensen i Nordborg. Af ham fik jeg at vide, at selv samme 

år havde han og hans familie, for anden gang, været inviteret til England, for 

der at overvære højtideligheden ved den sønderjyske krigergrav. Åge var da 

afgået ved døden, Else og Conrad led begge af dårligt helbred, og Kaj og 

hans familie var forhindret i at deltage, men til gengæld kunne Kaj fortælle 

om den store oplevelse, det havde været for ham og hans hustru at bivåne en 

lignende højtidelighed, på 75-årsdagen for afstemningen den 10. februar 

1920. 

Kaj Christensen beretter 
Den 31. maj 1994 indeholdt Jydske Vestkysten en kronik med følgende 
overskrift: Sønderjyske skæbner.- Et usædvanligt historisk 
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gravsted ved berygtet ungdomsfængsel i England«. Da jeg straks var klar 

over hvad kronikken handlede om, læste jeg den med stor interesse. 

Kronikken var skrevet af forfatteren og journalisten Aage K. Mikkelsen, 

der boede i England. 
Mikkelsen indledte kronikken med, at der vist ikke var mange danskere 

der var klar over, at der i udkanten af London ligger et lille stykke 

Danmark. Det han beskrev, var et gravsted, formet som det øverste af en 

dansk kæmpehøj, hvor fire sønderjyske krigsfanger fra første verdenskrig 

lå begravet. Jeg fik hans adresse på redaktionen i Esbjerg og sendte ham 

et brev, hvori jeg kunne meddele ham, at der i hvert fald var én som var 

klar over det, og det var mig, idet den ene af de afdøde var min farbror 

Konrad Christensen, som i øvrigt sammen med min far Peder Christensen, 

havde haft ophold som krigsfanger i fangelejren Feltham, som ligger klods 

op ad lufthavnen Heathrow i udkanten af London. 
Denne henvendelse gav anledning til en livlig korrespondance mellem 

Aage Mikkelsen og mig. Jeg oplyste ham om, at min bror Aage og jeg, 

med vore hustruer, havde besøgt gravstedet et par år forinden, hvor vi også 

fik set den lille kirke, som lå over for gravstedet, men som nu var nedrevet, 

for at give plads for yderligere behov for institutionen Feltham, som nu 

var ungdomsfængsel (Det største i Nordeuropa). 
I januar 1995 blev jeg ringet op af Aage Mikkelsen, der fortalte mig, at 

han tidligere havde gjort den danske ambassade opmærksom på 

gravstedet, og at man der havde besluttet at holde en lille højtidelighed 
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med kransenedlæggelse, på datoen for 75-årsdagen for afstemningsdagen 

den 10. februar. Han var blevet bedt om, på ambassadens vegne, at invitere 

mig og min kone med til dette arrangement. Vi sagde selvfølgelig mange 

tak og glædede os meget til denne oplevelse. 
Den 10. februar blev vi så afhentet på vores hotel af Aage Mikkelsen og 

mødte op på ambassaden, hvor vi blev modtaget og budt på kaffe af 

ambassaderåd Martin Hermansen, på hans kontor. Han fortalte os, at der var 

inviteret en del gæster med til højtideligheden, bl.a. en repræsentant fra 

Royal Airforce, husker jeg. Efter afslutning af højtideligheden havde han 

arrangeret det således, at vi kunne fa en rundvisning i ungdomsfængslet, 

hvis vi var interesseret, og som vi sagde tak til. Også det var en speciel 

oplevelse. 
Efter en køretur i ambassadens store limousine, til Feltham, blev vi sammen 

med de øvrige gæster budt velkommen af lederen for ungdomsfængslet (The 

governor) og budt på et traktement med pindemadder. Ambassaderåd 

Martin Hermansen holdt en tale, hvori han fortalte om det specielle ved de 

sønderjyske krigsdeltageres medvirken i første verdenskrig, og om de 

sønderjyske krigsfangers ophold i fangelejren Feltham. Fire af disse 

krigsfanger døde i lejren, og blandt disse var min farbror Konrad 

Christensen. Han døde af spansk syge, kort før krigens afslutning, og kunne 

således ikke, som min far Peder Christensen, efter krigens afslutning, rejse 

hjem og deltage i afstemningen den 10. februar. Efter samværet, hvor vi 

havde haft lejlighed til at hilse på hinanden, tog vi så ud til gravstedet, hvor 

ambassaderåden nedlagde en stor krans og hvor jeg så fik mulighed for at 

nedlægge en buket af hvide og røde tulipaner på onkel Konrads grav. Da vi 

herefter stille stod og betragtede gravstedet, var der pludselig én som stemte 

i med »Altid frejdig når du går«- og jeg må sige, at aldrig før har denne 

salme sagt mig så meget og rørt så meget i mig, som ved denne lejlighed. 
Korrespondancen med Aage Mikkelsen fortsatte selvfølgelig efter denne 

dag. Han kunne senere fortælle, at der flere gange havde været på tale at 

sløjfe gravstedet, på grund af udvidelsesbehov for lufthavnen. Også 

økonomien ved vedligeholdelse af gravstedet havde været et problem. Men 

det var i sidste ende blevet løst ved, at den danske menighed i London havde 

accepteret at stå for vedligeholdelsen fremover. Graven har således nu fået 

mulighed for at blive bevaret en tid fremover. 
Ikke mange danskere ved, at der i udkanten af London ligger et lille stykke 

Danmark, men jeg ved det og er taknemlig for det. Og nu ved jeg, at der er 

nogle flere der ved det. 
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Tale af statskonsulent Martin Hermansen, Kgl. Danske Ambassa- 

de, London, i anledning af 75- års-dagen for afstemningen om 

Nordslesvigs genforening med Danmark i 1920. 
I 1864 erobrede Prøjsen og Østrig de danske hertugdømmer Slesvig, 

Holsten og Lauenborg. Efter en afstemning den 10. februar 1920 kom 

den nordlige del af Slesvig og Sønderjylland tilbage til Danmark. 

Allerede i den fransk-tyske krig, i 1870, blev våbenføre mænd fra 

området tvangsindkaldt til den tyske hær. Det samme gentog sig i 1. 

verdenskrig. 
Man kunne være udvandret eller flygtet, hvad enkelte gjorde; det var 

dog en almindelig opfattelse blandt den danske befolkning, at krigs- 

byrden måtte bæres, hvis ikke landsdelen for evigt skulle miste 

muligheden for at komme tilbage til Danmark. 
Ca. 30.000 unge mænd fra Slesvig-Holsten var tvunget til soldater- 

tjeneste i 1. verdenskrig på tysk side, heraf faldt ca. 6000. 
Nogen var så heldige at blive taget til fange. De fleste opholdt sig i 

fangelejre i Frankrig og nogle få i USA. En del kom her til Storbritan- 

nien. 11915 besluttede det britiske krigsministerium at oprette en lejr 

for »Ententevenlige« krigsfanger i Feltham. Her samledes 6-700 søn- 

derjyder. Fra breve sendt hjem, ved vi, at det blev en meget lykkelig 

lejr. For eksempel skriver en af fangerne således: »Dette er den lykke- 

ligste tid vi har oplevet, nu da vi er kommet væk fra tyskerne og er et 

sted, hvor vi kan føle os hjemme. Her kan vi synge vore egne danske 

sange og gøre gymnastik, så meget vi har lyst til, uden at blive plaget 

af de tyske befalingsmænd«. 
Desværre var der i 

Feltham, i efteråret 

1918, et udbrud af 

den spanske syge, 

som kostede fire 

krigsfanger livet. De 

blev begravet i lej- 

ren. 
I 1920-erne fik For- 

eningen af tidligere 

Felthamfanger rejst 

et værdigt monu- 

ment. En oldtids- 

stendysse, samt min- 

desten på de fire 

grave. 
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På monumentet står indskrevet: 
»Dette minde sattes over vore landsmænd og kammerater der døde her just 

da de og vi glædede os til vor hjemrejse og Nordslesvigs genforening med 

Danmark«. 

En af dem der ligger begravet her, er Conrad Christensen. Vi er glade for, 

at medlemmer af hans familie, hr. Kaj Christensen og frue, er kommet til 

England for at deltage i den lille højtidelighed i dag. Vi er også glade for at 

se Dr. Peter King, hvis svigerfar var en af dem, der kom tilbage til Danmark. 

Hr. Guvernør, jeg vil gerne til slut takke Dem varmt for den måde Feltham, 
igennem de mange år har varetaget mindesmærket på. 
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Elitas Danseskole, 

tredje generation af en danseglad 

familie 
[Afskrift af avisudklip fra onsdag den 29. marts 1967 i Jydske 

Tidende ved Carl Peter Møller, Avnbøl.] 

Hvad hendes bedstefar begyndte på i 1880 og faderen fortsatte med i 36 

år, har fru Elita Winterskov, Ullerup Mark, videreført, og fruen er derfor 

i tredje generation leder af Sønderborg-egnens ældste danseskole. 

Lørdag er det 25 år siden, fru Winterskov »sagde op« som assistent hos 

sin far for at etablere »Elitas Danseskole«. 

Underviser i livsglæde... 
Gennem dans bliver man frigjort, far selvtillid - Men dans er også 
opdragelse, siger jubilerende danselærerinde. 

Det var Erik Manthei Petersen, der i 1880 indledte familiens æra 

inden for danseundervisningen. Samtidig med, at han havde en dan- 
seskole fra 1880 til 1909, var han 

indehaver af »Colosseum« i Søn- 

derborg. 
Ud af en børneflok på 16 fulgte to 

drenge i faderens fodspor. Nemlig 

Carl og Otto Petersen. 
Carl Petersen, der en overgang var 

vært på »Sønderborghus«, under- 

viste i dans fra 1905 til 1930, men 

mest kendt blev Otto Petersen, 

Avnbøl - fru Winterskovs far. 
Hans danseskole omfattede så godt 

som hele egnen, og utallige er de 

børn og voksne, han har lært den 

ædle dansekunst. 
Mange husker ham sikkert endnu 

som beskrevet i en festavis til et 

afdansningsbal: »Otto Petersen, en 

mand i de fyrre, smuk af ansigt og  
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en trænet figur, gjorde sig al umage for at indøve parrene de nyeste danse«. 

Takten slog han med to pinde. 
Otto Petersen begyndte sin danseskole i 1919 og hans sidste hold var 

»Tirsdagsklubben« i Sønderborg i 1955. 
Fem år senere døde han, og hans hustru viderefører Avnbøl Stationskro, som 

ægteparret købte for mange år siden. 
-- Jeg var kun fire år, da jeg første gang var med far ude til danseun-

dervisning, fortæller fru Elita Winterskov. 
Vi blev opflasket med dans i hjemmet, og jeg var ikke ret gammel, da jeg 

besluttede også at ville undervise i dans. I mange år var jeg fars assistent, og 

det var en god undervisning, idet far var meget streng. Han krævede meget, 

og jeg lærte derfor også meget. 
1 1942 - altså for 25 år siden - fik jeg mit første hold. Det var i Bolderslev, 

og på grund af krigen var det meget besværligt at komme fra Avnbøl til 

Bolderslev. Jeg måtte tage med godstog til Tinglev og overnatte i 

Bolderslev. 
Jeg husker også, at jeg under krigen havde et hold på Kegnæs. Jeg cyklede 

til Høruphav, tog med den lille færge til Kegnæs, men måtte cykle hele vejen 

hjem. Der var ikke mere olie til færgen. 

Dans giver frihed 
Dansen har gennem tiderne haft en overordentlig stor betydning for 

menneskene. Dans var det centrale i fritiden. I ældre form var det folkekultur 

af høj karat. 
--Sådan er det vel ikke mere, fru Winterskov? 
-- Fritiden byder på så meget andet i dag, men jeg er overbevist om, at dans 

- også moderne dans - er kultur og har stor betydning. Efter min mening 

burde alle børn lære at danse, ja, dans burde være med i skoleplanen. 
Dans er livsglæde, men for at være glad, skal man være frigjort, mærke 

kontakten. Det får den, som kan danse. Dans giver frihed. 

Også opdragelse 
--Det hedder danseskole - hvad lægger De mest vægt på - dans eller skole? 
--Dans er også opdragelse, og det sidste lægger jeg megen vægt på, særligt 

over for børn. 
-- Børneopdragelse er svær... 
--Man skal først vinde børnene, og derefter passe på ikke at give dem en for 

lang snor. Man må gerne være lidt streng. Det har børn nemlig intet imod. 

Dans skal være fest - også danseundervisningen, men børnene skal være på 

det rene med, hvornår det sjove hører op, og det alvorlige begynder. 
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--Hver sæson sin dans - gør De meget ud af de nye danse? 
--Standarddansene er og vil altid være det bærende i danseundervisningen. 

Kan man standarddansene, kan man alle de andre danse, men kan man de 

andre danse, er det ikke givet, man kan standarddansene. Jeg har intet mod 

pigtråd. Det kan være livsglæde baseret på rytme. Og med dans giver man 

jo udtryk for livsglæde. 
Jeg har naturligvis også modedanse med, men kun som en biting. Når 

forældrene betaler for en time, finder jeg, at det er forkert at lade en større 

del af timen gå med undervisning i en af de utallige modedanse. Det 

spjætteri kan man sagtens lære sig selv. 

De må undskylde 
-- Holder De selv af at danse? 
-- Naturligvis. Det sker en enkelt gang, at jeg glemmer, at det ikke er mig, 

der skal føre. En gang dansede jeg med en mandlig kollega. Han standsede 

pludselig op og sagde: »Undskyld, er det mig eller Dem, der fører«? 
En sjov oplevelse havde jeg under et afdansningsbal. Jeg blev budt op af 

en far til en af mine elever, og han syntes som så mange andre, at når man 

danser med en danselærerinde, skal man snakke om dans. Han sagde: 
-- De må undskylde, jeg er ikke så god til tango. 
Det var altså bare vals. 

-- Hvilken dans holder De 

mest af? 
-- Det var et svært spørgsmål. 

Det må vel blive en engelsk 

vals, skønt tango er nu dejlig, 

når man danser den til 

»Tango Jalousi«. 
Fru Elita Winterskovs 25-års 

jubilæum lørdag bliver mar- 

keret, og der vil sikkert ind- 

løbe mange hilsner fra de 

utallige børn og voksne, hun 

i de 25 år har undervist, og 

uden tvivl også fra kolleger. 

Der består nemlig et meget 

fint kollegialt forhold mel- 

lem egnens danseskoler, 

ønskede fru Winterskov at 

understrege. 
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Fra bogen 

Gamle og nye Minder 

fra Sundeved 
af Chr. C. Lorenzen 

Adjunkt ved Domskolen i Slesvig. 
Udgivet af Folkeskriftsselskabet i Haderslev. 

Haderslev 1859 

Hevnen, eller Braadborgs undergang 

Paa den sydøstlige Side af Bovrupbæk, nærved Landevejen imellem 

Sønderborg og Aabenraa, laa for mange aar siden den gamle Lehnsborg 

Braadborg eller Brodeborg, der i en lang Aarrække eiedes af Blomeslægten. 

Borgens levninger bestaae nu kun af en Mængde dels tilhugne, deels raae 

Kampestene, der ligge i Grupper paa Skrænten. Dens sidste Eier var Junker 

Hans Blome, der ogsaa var Herre til Ornum; hans Hustru var Fru 

Magdalene, Steddatter af Junker Poul Uk til Skovbølgaard.- Hans Blome, 

der besad store Eiendomme og hørte til de rigeste Herremænd paa 

Sundeved, var en trædsk Mand, der ikke let lod nogen Leilighed til at vinde 

Jorder og Anseelse gaae ubenyttet hen; troløs og falsk imod sine Venner, 

grusom imod sine Fjender, var han en Skræk for de Bedre iblandt sine 

Landsmænd; ja han skal endog have myrdet en af sine egne Brødre. Hans 

Hustru, fru Magdalene, færdedes saa at sige Dag og Nat paa Jagten, baade 

paa egne og Fremmedes Marker, hvorfor hun ogsaa ifølge Sagnet siges at 

jage efter Døden. Dertil kom hendes udsvævende Liv og tøilesløse Sæder, 

der især bragte hende i Folkemunde. 

Da Fru Magdalenes Stedfader, Hr. Uk, paa ingen Maade havde villet give 
sit Samtykke til en Forbindelse imellem Steddatteren og Hr. Blome, 
herskede der naturligvis et spændt Forhold imellem de tvende Herremænd, 
der endnu forøgedes derved, at Hr. Uk forholdt Junker Blome Konens 
Fædrenearv.- Men Junkeren var ikke den Mand, der lod slig Fornærmelse 
gaae ustraffet hen. Under Venskabs Maske indbød han derfor Hr. Uk 
Søndagen den 1. Juni 1589 til at komme til hans Gaard Ornum, hvor de da 
i al fredelighed ville afgjøre deres Mellemværende. Den umistænksomme 
og godmodige Uk fulgte Opfordringen; men da de om Eftermiddagen 
vendte hjem fra et Jagtparti, lod Hr. Blome ham paa Gaardspladsen skyde 
ved en af sine Tjenere. Ved en Ed fralagde han sig imidlertid al 
Deelagtighed i dette 
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Voldstedet Brådborg i Ullerup sogn, Sundeved. 

Mord og kom saaledes i besiddelse af den længe forgjæves attraaede 
Formue. Den almindeligt agtede Hr. Uk blev bisat Feldsted Kirke den 24. 
Juli, og der var det, at den myrdedes Brodersøn, Hr. Poul Uk til 
Auenbøllund og Amtmand i Sønderborg svoer at ville hevne sin Far-
broder. Junker Uk til Auenbøllund var bleven opdraget af Farbroderen og 
havde altid elsket og agtet ham højt. Alt tidligt havde han elsket 
Magdalene af et oprigtigt Hjerte; men denne var ikke hans Kjærlighed 
værd; hun skiftede hvert Øieblik Elskere og løb til sidst bort, for at blive 
Junker Biomes Ægtefælle. Allerede den Gang svoer den unge Uk at ville 
hevne sig, saa han nu havde dobbelt Grund hertil. 

Et Par aar senere, det var den 21. Septbr. 1591, holdtes der en offentlig 
Forsamling af sundevedske Herremænd i Ulderup, for at raadslaae om 
Jagtfrihedens Indskrænkning eller Udvidelse. Der var nemlig ind-
kommen en Mængde Klager til Hertug Hans fra de mindre Jordbrugere 
over Herremændenes hensynsløse Jagen paa Andres Marker; dette 
betragtede de stolte Herremænd naturligvis som et Indgreb i deres 
Rettigheder, og harmfulde forsamledes de nu for at drøfte Sagen nøiere. 
Ved denne Lejlighed kom de tvende Junkere i Klammeri med hinanden, 
saa Junker Blome udæskede Junkeren til Auenbøllund til Tvekamp. - 
Næste Eftermiddag indfandt Junker Blome sig ogsaa til bestemt Tid paa 
det aftalte Sted; men den ene Time gik efter 
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den anden, uden at Junker Uk lod sig til syne. Harmfuld galopperede Hr. 

Blome hjem, befalede sin Jæger at spænde for Vognen og tre af sine Svende 

at følge ham, bevæbnede fra Top til Taa. Det var netop det, at Junker Uk 

havde ønsket og forudseet. Over Stok og Steen gik det nu ad Auenbøllund 

til, og Klokken slog netop ti, da Vognen rullede over den nedladte 

Vindebro. Men det var Hevnens Time, der slog; thi i samme Øieblik, som 

Vognen kjørte ind i Gaarden, knaldede tvende Skud, og - Hans Blome og 

Jægeren væltede sig i deres Blod! Jægeren blev liggende død paa Stedet, 

medens der endnu var Liv i hans Herre. Hurtigt greb Svendene denne, og 

førend man paa Gaarden vidste, hvad der foregik, var han bragt udenfor 

gaardens Grave. De lagde ham atter paa Vognen; men før de naaede den 

nære Bæk (Søbæk), der kommer fra Auenbølsø (den nuværende Lundsø), 

var han allerede et Lig. 

Den 5. November blev Hans Blomes jordiske Levninger overleverede til 
Gravens tause Gjemme: kun Faa fulgte ham til hans sidste Hvilested, og 
Ingen begræd ham. Poul Uk maatte imidlertid flygte, da han vidste, at den 
unge Konge, Christian IV, skjøndt han endnu var mindreaarig, søgte at 
standse de Adeliges voldsomme og ikke sjeldent grusomme Handlinger. 
Hertug Hans inddrog da den 19. Febr. 1592 det forladte Gods, men kjøbte 
det senere, 1594, af Junker Poul, der ved et ydmygt Bønskrift havde faaet 
Tilladelse til at vende tilbage til sit Hjem. - Men ogsaa hans Time slog snart; 
thi kort Tid derefter fandtes han en Morgen myrdet i sin Seng. Pengene og 
den mistænkte Morder, Junkerens Kok eller Madsvend, vare sporløs 
forsvundne. - Hertug Hans lod nu Gaarden Auenbøllund nedrive; 
Materialerne anvendtes til at opføre Lundsgaard, der ikke ligger langt 
derfra. 

Fru Magdalene var som lammet af Skræk, da hun saae Tjenerne komme 
kjørende med hendes Gemals afsjælede Legeme og hørte deres Beretning; 
thi hun følte, at Hevnens Time ogsaa snart vilde slaae for hende. Og den 
kom. - Iblandt de mange Elskere, hun i Tidens Løb havde forsmaaet og 
forhaanet, befandt sig nemlig ogsaa hendes Stedfaders Jæger. Denne havde 
allerede i mange Aar ruget på Hevn over Fru Magdalene. Da han nu vidste, 
at Hertug Hans havde indlagt nogle Fade Krudt i Borgkjelderen, sneg han 
sig en Aften, da Fruen var ene hjemme, medens Borgens Besætning og 
Tyende i en langt bortliggende Sidebygning havde en glad Festdag hos 
Gaardsfogeden, ned i Kjelderen, hvor han bragte en Lunte i forbindelse med 
en af Krudtfadene. Faa Øieblikke efter hørtes der et forfærdeligt Brag: - Det 
var Braadborg, der sank i Ruiner. 
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Der fortælles ogsaa, at Hans Blome og Fru Magdalene i den sidste Tid 
levede i Fjendskab med hinanden, saa de kjørte Hver i sin Vogn til Kirke. 
En Løverdag Nat drømte Blome, at Borgen skulde synke med den af dem, 
der næste Dag først kom hjem fra Kirken. Da de kjørte hjem, gjorde han 
derfor en Omvej i Skoven; men neppe var Fru Magdalene kommen hjem 
paa Borgen, før den sank. 

Et andet Sagn fortæller, at Junker Blome en Dag paa Jagten traf en Pige, 
som han paa Øieblikket forelskede sig i og næste Dag ægtede. Men hans 
letsindige, udsvævende Kammerater spottede ham og bildte ham ind, at det 
var en Her, der i saa kort en Tid havde forblindet hans Øine, og de 
opfordrede ham til, dog snart at lade sig skille ved hende. Dette skete; men 
da han vendte hjem fra Kirken, hvor han høitideligt havde erklæret sit 
Ægteskab for ophævet, sank Borgen med ham. 

Endnu et sagn fortæller, at Blome engang tvang Præsten i Ulderup til at 
række en So den hellige Nadvere. Til Straf herfor sank Borgen med Mand 
og Muus, saa snart den ulykkelige Præst havde forladt den. 
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Billedserie 

I det følgende bringes en lille billedserie, for at vise lidt af, hvad der 

befinder sig i arkivets gemmer. 
Endvidere nogle billeder, hvor personer og sted er ukendt, og hvor vi håber 

på ad denne vej, måske at kunne få lidt hjælp fra læserne. 

 

Mon nogen kender disse personer? 

 

Hvor ligger denne ejendom? 
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Hvem kender dette skolebillede? 

 

Hvilken ejendom er der tale om? 
Efter bilen at dømme er tidspunktet nok fra 1960-erne. 
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Hvor lå eller ligger denne ejendom og hvem er personerne? 

 

Hvor er det? 
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Bygning af en bro — er det mon en jernbanebro? 

Anlæg af en jernbane 

- hvor? Og hvem er 

personerne? 
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Ang. sidste års billedserie 

bragte i sidste års Skrift nogle billeder, hvor 

man hverken kendte stedet eller personerne. 

 

Dette billede, som blev bragt på side 88 i sidste års Skrift, viste sig at være 

et hus der ligger på Skodsbølvej 70, i nærheden af containerpladsen ved 

Skodsbøl, Broager kommune. 

 

Dette billede, som blev bragt på side 89 i sidste års Skrift, har vist sig at 

være Eckersberghuset i Blans, dengang der endnu var kro på ejendommen. 
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Året der gik 2005 

Januar 
2. Det blæste friskt da vinterbaderne ved Ballebro kastede sig i Alssund 

for at fa årets første dukkert. 

8. Tronskifte på Q8 grillen i Ullerup. Hanne Bonde har fundet sine 

efterfølgere: Birgitte og Dennis Andersen. Skiftet skyldes frem-

skreden allergi. 

16. Brandværnet i Vester Sottrup siger tak til brandmand Christian 

»Kedde« Asmussen efter 50 år som aktiv! Han er det femte æres-

medlem. 

20. Vester Sottrup. Grundpriserne vil stige voldsomt, når fortiden i 

jorden skal afdækkes. 1,5 millioner kroner, dette er prisen såfremt 

byen skal vokse øst for Legbjergvej. 

28. Nybøl Idrætsforening mangler frivillige. Michael Kastrup, talsmand 

for bestyrelsen, siger: »Hvis vi ikke kan fa kandidater til bestyrelsen, 

må vi jo true med at nedlægge foreningen! Der mangler ildsjæle til 

at fa det til at køre. 

29. Sundevedhalleme. Her afholdtes i går indendørs fodboldstævne. 

Eckersberg Friskole oplevede ikke kun en flyvende bold, men også 

en sko. En overivrig spiller gik så meget op i spillet; snørebåndene i 

skoen var ikke bundet stramt nok. 

Februar 
2. C.W.Eckerbergs barndomshjem blev ikke til et lokalt kulturhus. Er 

nu solgt til Klaus Simonsen, som selv vil bo i stueetagen, mens 

første salen skal lejes ud til to lejere. 

7. Sundeved. Socialdemokraterne har faet ny formand. John Jør-

gensen, Avnbøl afløser Bent Jørgensen, Vester Sottrup, som 

ønskede at aftræde på grund af sit arbejde. 

11. Vester Sottrup mister sit maskincenter. Kalle Schmidt lukker for-

retningen på grund af svigtende helbred. 
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14. Den 30 årige Jens Lei valgt som spidskandidat for venstre i Sundeved 

til det første kommunalvalg i den ny storkommune. 

21. Nybøl Kirke. Sognepræst Lone Kofod Jensen går på barsel. Bar-

selsvikar er Helle Smedemark, Sønderborg, det næste årstid. Hun har 

tidligere afløst. 

26. Nydamskolens elever i 3., 5., 7. eller 9. årgang må undvære 

lejrskoleophold i skoleåret 2005/2006. Dermed går eleverne glip af 

en sjov oplevelse i skoleåret. 

28. Udvekslingsstudent fra Italien besøger Nybølskolen. Børnehave-

klassen fik en speciel oplevelse. Maria Laura Uberti er født blind. 

Marts 
4. Efter byggerod kunne SFO på Nydamskolen indvie nye lokaler. 

Børnene havde øvet en ny Rap sang til dagen. 

13 Ældre står i kø for en plejebolig. Der er for første gang i mange år en 

venteliste. Ni er skrevet op til en plejebolig. 

15. Forening lukker og slukker. Sundeved IF har kun et par håndbolde 

tilbage, som overføres til Nybøl IF. 

22. Byzantinske ikoner fra Blansskov. Ulla Vendelboe fra Blans bruger 

hundredvis af timer på at fremstille ikoner. Det er en meget 

kompliceret proces og kræver stor præcision. 

23. Sundeved Ældrecenter. Embedslægen gav flotte karakterer ved 

kontrolbesøg. Tilfredsstillende forhold. God praksis. Ingen 

bemærkninger. 

April 
5. Nydam selskabet fik fint besøg, nemlig af kulturministeren. Vincent 

Jessen overrakte en gave, som var en kopi af en fibula, en stor 

sikkerhedsnål. Nålen blev i datiden brugt til at hæfte koften sammen 

over skulderen. 

10. 25 år. Pedel og altmuligmand på Nydam skolen Robert Hen- 
ningsen fejrer jubilæum og fortsætter selvom de 60 år nærmer sig. 
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13. Sundeved kommunale skole. Indskrivning ti! skoleåret. 73 børn er 

klar til skolestart. Niveauet er det samme som året før. 

26. Seks nye byggegrunde er på vej i Blans. Såfremt planen følges vil 

grundene ved Mejeritoften være klar til salg i år. 

29. Brugskunstbutikken Country Living åbner i det gamle Maskin-
center Syds lokaler. Connie Limbrecht Bruhn, 32 år, tror på frem-
tiden. 

Maj 
3. Sundeved Kommune udmærker sig endnu engang i statistikkerne. 

Politiets oversigt viser, at kommunen har den laveste kriminalitet i 

hele Syd-og Sønderjylland. 

14. Der er uenighed om regulering af vejbanen på GI. Landevej. For at 

dæmpe farten har kommunen lavet en såkaldt »2 minus 1-vej« 

passage. 

18. Kagens dag på Sønderborg slot. Kajs bageri i Vester Sottrup har 

gratis billetter til de første 50 kunder. 

19. Nybøl. Viola og Bent stopper efter 24 år. Købmandsbutikken 
med slagterafdeling afhændes i løbet af sommeren. 

22. Blans indvier det nye aktivitetscenter. Borgmester John Solkær 

Petersen fremhævede i åbningstalen især Else Christensen 

Redzepovic. Hun er en af de ildsjæle, som er guld værd for en lille 

kommune. 

23. Sundeved kommune har indledt samarbejde med Brand og Redning 

i Sønderborg om et nyt nødkaldesystem for ældre borgere. Der er 

nu direkte hjælp ved opkald. 

Juni 
6. Sundeveds skoler kan nu repareres. Der er bevilliget 150.000,00 

kr. til de længe ønskede ombygninger og renoveringer. Dette 
berører Bakkensbro skole, Nybøl skole og Nydam skole. 

7. Blans byfest. Igen er man klar til lidt musik og fjas i tre dage. Det 
er tiende gang, derfor gøres der lidt ekstra! 

97 



15. Vester Sottrup. Børnene fra Sottrup børnehave spillede teaterstykke 

» Hvad fatter gør« som afgangsprojekt. Bedsteforældrene og øvrige 

publikum klappede og morede sig kongeligt. 

18. Sundeved Ældrecenter. Den gamle bus er ved at være udtjent. En ny 

skal være med reklamer, siger ældrechef Børge Moos, det vil sige 

den er sponsoreret af firmaer, og dermed gratis. Kommunens 

politikere har sagt OK. 

23. Vejnavne dyst afgjort. De nye veje ved Legbjergvej kommer til at 

hedde Ridderløkke og Fredløkke. 

24. Blans. Sankthans festen blev holdt første gang for 60 år siden. Det er 

en tradition mange ser frem til og vejret på denne aften var perfekt. 

Juli 
7. Smeden i Avnbøl, Poul Henrik Schmidt, ville selv have en pavillon i 

haven til sit nye hus; han har nu bygget én og prøver at komme ind 

på dette marked. 

12. Sundeved Billardklub flytter ud af forsamlingsgården. Pladsforhold 

og støj fra kugler og køer har gjort det. Kommunens politikere har 

givet OK og bevilget penge til flytning. 

16. Nydambådens laug flytter til Sottrupskov. Pladsforholdene på 

Lindeværftet på Nordals sammen med hjortspringbådens laug blev 

for trange; man har faet god plads i en landbrugshal. 

22. Udflugt. Sundeved ældrecenters beboere er taget på sommerferie ved 

vandet. Man tager til den kommunale koloni Solhjem ved 

Snogbækskov. 

30. Vejmand ved en skillevej. Vejmand Bent Alnor nærmer sig 60 år og 

stopper. Han har altid været glad for arbejdet, men glæder sig til at 

blive »hjemmegående«. 

August 
2. Sundevedhallerne i Vester Sottrup er rammen for godt en snes unge 

fodboldspillere; de lever i fire dage som professionelle i træningslejr, 
hvor de øver og øver, men de har det sjovt! 
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10. SAF i Ullerup er klar til det store rykind, men det ustabile som-

mervejr far høsten til at vente. Nu er man utålmodig lige som 

landmændene. 

11. Leder forlader Aktivitetscenter. Anne Marie Gregersen har sagt sit 

job op efter ni år. Årsagen er de store besparelser på persona-

letimer. 

21. Ullerup kro har spøgelser. En tidligere kroejer og hans kone som 

levede for 250 år siden huserer i den gamle kro. De nuværende 

kroejere mærker det i deres daglige arbejde. 

22. Formanden for Sundeved Rideklub Peter Schmidt blev årets ilds-

jæl. Han har blandt andet æren for at en ny ridehal snart kan ind-

vies. 

31. Ullerup kro holdt kræmmermarked og byfest for første gang. 

Kromutter og arrangør Jeanette Lind langede snaps over bardisken 

for tredje dag i træk. 

32. Nybøl Mølle far stærkere vinger. Der bliver renoveret for 310.000 
kroner. Møllen bliver mere tilgængelig for besøgende. 

September 
1. Børnehuset i Nybøl må nu sige farvel til Gurli Andersen. Efter 15 

år sammen med børnene i børnehaven går Gurli nu på efterløn. 

5. Arkæolog Steve Dobson fra York universitet undersøger sammen 
med 3 studerende i denne uge Nydam mose for flere offergaver. 

10. Micro fodboldspillere har afviklet fodboldskole. Arrangør var 

BNS og Broagerlands Ungdomsforening. Også forældre og beds-

teforældre deltog; de havde det rart sammen. 

30. Sønderborg Provsti. Næste år er der store udgifter til kirkerne i 

Vester Sottrup og Nybøl. Der skal bruges ca. 6 millioner på rep. af 

tårn og spir. I Nybøl skal der bygges et sognehus og indrettes 

kontor. 

31. Nybøl skole sparer på tavlekridtet. Man har indført ny form for 

skoletavle. Lærere og elever er begejstrede. Tavlen kan kobles 

elektronisk sammen med en computer. 
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Oktober 
9. Små badutspringere boltrede sig med bedsteforældre. Sundeved 

Gymnastikforening lavede bedsteforældredag for 23 børn, med 

gymnastik og sanglege. 

10. Et ulovligt fyr i Avnbøl har længe generet naboer og genboer. Nu 

skal det være slut, kommunen har givet ejeren et påbud og en tidsfrist 

til at fa rettet tingene. 

17. Sundeved Rideklub tager nu sin nye store 1700 kvadratmeter ridehal 

i brug, den har kostet 1,6 millioner. Indvielsen vil finde officielt sted 

til foråret. 

22. Slagteriet i Blans. Taget på frysehuset skulle i går repareres. 

Håndværkerne var uheldige med en gasbrænder, der gik ild i tagpap 

og trækonstruktion. Ilden blussede kraftigt op, brandværn fra 

Sønderborg, Broager, Ullerup og Vester Sottrup mødte hurtigt frem 

og fik ilden under kontrol. 1200 tons frysekød skal flyttes til et andet 

frysehus. 

23. Den 51 årige Kirsten Christensen er blevet ny omsorgsleder på 

Aktivitetscenteret i Vester Sottrup. Hun kommer fra dagcentret på 

Ulkebøl plejehjem. 

29. Årets ejendom i Sundeved, det blev GI. Landevej 6B i Vester Sot-

trup. Hanne og Esben Jensen fik tildelt prisen efter 26 års renovering 

og vedligeholdelse. 

November 
1. Hastighed begrænses ved Gammelskovvej. Der køres for hurtigt, 

udvalget for teknik og miljø har besluttet, at der skal skiltes med 

begrænsninger på 30 eller 40 kilometer i timen. 
17. Kommunevalget i Sundeved. Fælleslisten tabte stemmer på 

hjemmebane. Stemmerne er især gået til Socialdemokraterne og 

Dansk folkeparti. 

23. Arkæologer gør spændende fund i Vester Sottrup. Der er fundet 

rester efter omkring 20 huse fra jern- og middelalderen ved 

udgravninger på marken ved Legbjergvej. Fundene har været 

keramikrester, glasskår og dyreknogler. 
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28. Drenge ingen adgang. Hver tirsdag aften mødes 20 piger i klub-

huset i Nybøl til hygge og håndarbejde. Pigeklubben er for piger 

fra 0. klasse og opefter. 
De fleste stopper, når de når 5. klasse. 

29. Borgermøde vedrørende kommuneplan havde kun 17 »almindeli-

ge« borgere som deltagere, om den nye storkommuneplan. Planen 

er i øjeblikket til høring for eventuelle andre forslag frem til 

årsskiftet. 

December 
12. En hundelufter fra Sottrupskov fandt i går i skoven en indkøbskurv 

fra Rema 1000. Indholdet var noget usædvanligt nemlig 70 

stænger dynamit. Politiet kørte dem til kasernen i Sønderborg. 

15. Ullerup kro lukker. Forpagterne Jeanette og Kim Lind har sagt 
deres aftale op. Vil fremover drive bar og restaurant i Toftlund. 

21. Den nye skov ved Nybøl bliver mindre. Sundeved kommune vil i 
stedet bruge 1,8 hektar jord til anlæg af nye byggegrunde. 

27. En landmand i Nybøl vil udvide sin produktion af svin med næsten 

1600 stk. Men naboen protesterer. Politikerne i udvalget for teknik 

og miljø skal nu finde en løsning. Der er indkaldt til et møde 

mellem parterne. 

27. Sundeved er godt repræsenteret i det nye sammenlægningsudvalg 

for den Ny Sønderborg kommune. Der er indvalgt tre repræsen-

tanter fra Sundeved kommune. 

101 


